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E i n  B i l d  i s t  a n  s i c h  s c h o n  
e i n e  G e m e i n h e i t  

Bi ce Curiger im Gespräch mit Sigmar Polke

18. Dezember 1984

A n l ä s s l i c h  d e r  am 15. N o v e m b e r  1990 im S a n  F r a n c i s c o  M u s e u m  o f  M o d e r n  
A r t  e r ö f f n e t e n  R e t r o s p e k t i v e  v o n  S i g m a r  P o l k e ,  d ie  im n ä c h s t e n  J a h r  S t a ­
t i o n  in  W a s h i n g t o n ,  C h i c a g o  u n d  N e w  Y o r k  m a c h e n  w i r d ,  d r u c k e n  w i r  d i e s e s  
b i s h e r  e r s t  in  f r a n z ö s i s c h e r  Ü b e r s e t z u n g  v e r ö f f e n t l i c h t e 1) G e s p r ä c h  ab .  E s 
f a n d  v o r  s e c h s  J a h r e n  in  K ö l n  s t a t t  a u f  A n r e g u n g  e i n e r  f r a n z ö s i s c h e n  Z e i t ­
s c h r i f t ,  WORAUF DIE GELEGENTLICHEN BEZUGNAHMEN POLKES ZU FRANKREICH ZU­
RÜCKZUFÜHREN SIND.

BC: Wir wollen zuerst mit einer Art Rückblick beginnen. Zwanzig Jahre Polke, wie fing denn
alles an ?

SP: Wer  h a t  D ic h  d e n n  a n g e r u f e n  u n d  ge sag t ,  D u  so l l s t  e i n  I n t e r v i e w  mi t  m i r  m a c h e n ?

BC: Wer hat Dich denn angerufen und gesagt, Du sollst Künstler werden? Ich stelle doch hier die
Fragen!
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SP: Ah ,  ob  das  e i ne  A n r u f u n g ,  A n h ö r u n g  o d e r  e i ne  V o r v e r u r t e i l u n g  war,  da s  w i rd  s i ch  ers t
n o c h  e rw e i s e n .  D u  m e i n s t  d o c h  s i cher ,  da ss  K ü n s t l e r - Se in e i n e  A r t  V o r v e r u r t e i l u n g  ist.

BC: Ja, sicher.

SP: Da s  w ü r d ’ i ch  s c h o n  m a l  f e s t h a l t e n .  W i r  m ü s s e n  n u r  n o c h  d en  A n k l ä g e r  f i n d en .
U n d  das  S t r a f m as s  m ü s s e n  wi r  b e s s e r  in d e n  G r i f f  k r i eg en .  K u n s t  ist  S t r a f e .  K u n s t  ist  
S t r a f e ,  j e t z t  we is s  i c h ’s.

BC: Nun fällt mir diese frühe Zeichnung von Dir ein, mit dem Messer und dem Ohr. Da ist doch Van
Gogh damit gemeint.

SP: Ach  so,  das  k a n n  m a n  s c h o n  so s e h en ,  d a  h ä t t e n  w ir  a l so w i e d e r  e i ne  K ü n s t l e r - R ü c k ­
z ü c h t u n g . 2)

BC: Jetzt gehen wir aber wirklich mal zurück. Wie war das denn so im Kreis der Beuys-Schüler
Anfang 60er Jahre in Düsseldorf ? Du gehörst ja auch zu denen, die immer gezeichnet und gemalt 
haben, und doch war damals gerade die Zeit der Aktionskunst, und Beuys hat seine Live-Ein- 
sätze vor dem Publikum gemacht.

SP: We nn  m a n  in  s e i n e r  N äh e  war,  h a t  m a n  da s  au ch  g e t a n .  Al le  h a b e n  w ir  so l c h e  A c t i o n s
g e m a c h t ,  u n d  v o n  m i r  g ib t  es B e r i c h t e  v o n  L e u t e n ,  d i e  s agen ,  a ch  der ,  d e r  m a c h t  d o c h  
n u r  so Zeugs .

BC: Was hast Du denn getan?

SP: I c h s a s s u n t e r d e m T i s c h u n d h a b e d i e L e u t e i n d a s B e i n g e b i s s e n . E s  k a m  d a n n  g e r ü c h t ­
w e i s e  a u c h  i m m e r  m e h r  daz u ,  was  i ch  ga r  n i c h t  g e m a c h t  h a b e .  A uf  e i n m a l  wa r  a l l es  
A k t i o n .  P a l e r m o s  A k t i o n e n ,  a n g e l e h n t  an  D ic k  H ig g in s :  G la t ze  r a s i e r e n ,  Ei  d r ü b e r ­
s c h l a g e n ;  das  h a t  e r  w i rk l i ch  g e m a c h t .  E i n m a l  s i nd  wir  d r e i  Tage r u m g e z o g e n ,  u n d  da  
h a t  e r  s i ch  d en  K o p f  r a s i e r t ,  wei l  es so e in  P h o to  g ib t  v o n  D ic k  H ig g in s ,  wo er  s i ch  e b e n  
das  Ei ü b e r  d e n  K o p f  s ch l äg t .  Da s  G u te  war,  da ss  P a l e r m o  e in en  H u t  t rug.  U n d  als wi r  
n a c h  d r e i  Tag en  w i e d e r  a u f t a u c h t e n  u n d  zu m i r  n a c h  H a u se  g in g en ,  wo  d i e  M ä d c h e n  
au f  un s  w a r t e t e n ,  d a  n a h m  Pa l e r m o  d en  H u t  ab ,  u n d  d i e  G la t z e  k a m  zu m V o r sc he in .  Das  
h a t  e r  n u r  g e m a c h t  w e g e n  de s  E ff ek t s ,  v o r  d e n  M ä d c h e n .  A k t i o n  h a b e  i ch  e i g e n t l i c h  
n i c h t  k u l t i v i e r t  u n d  für  m i c h  n i c h t  in A n s p r u c h  g e n o m m e n ,  d a  e twas  zu m a c h e n .

BC: Wie war denn die Präsenz von Fluxus?

SP: F lu x u s  wa r  s e h r  w ic h t i g ,  D a d a  eb en f a l l s .  F lu x u s  t a u c h t e  e i n m a l  p lö t z l i ch  auf ,  u n d  d e r
Beu ys  ist  so f o r t  e i n g e s t i e g e n  u n d  h a t  m i t g e m a c h t .

BC: Wer war denn da dabei?

SP: N am  J u n e  Paik ,  D ic k  H ig g in s ;  u n d  gl e i ch z e i t i g  wa r  au c h  O t t o  M ü h l  m i t  s e i n e m  Zeu gs  in 

A k t i o n .  Bei  d e n  A k t i o n e n ,  w e n n  D u  sowas  f r ags t ,  d a  h ab  i ch  1969 d o c h  d i e s en  F i lm :  
«...  D e r  g an ze  K ö r p e r  f ü h l t  s i ch  l e i c h t  u n d  m ö c h t e  f l i egen  . . .», m i t  Ch r i s  K o h l h ö f e r  
g e m a c h t .  D e r  F i l m  i s t  vo l l  v o n  H a n d l u n g e n  im  p r i v a t e n  R a h m e n ,  wie  da s  n a c h h e r  d a n n  
d e r  V i to  A c c o n c i  g e t a n  h a t :  P r i v a th e i t  ö f f en t l i ch  m a c h e n .

BC: Du hast zwar eine Rie sen-Kontinuität im Ausdruck und in den Medien. Du hast immer gezeich­
net, gemalt, photographiert, gefilmt, Dich in Bildern ausgedrückt, und doch gibt es Unterbräche
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in der Produktion. Es gibt Jahre, in denen nur ganz wenige Bilder entstanden sind, nicht nur 
weil Du unterwegs warst auf Reisen. Wie siehst Du das?

SP: J a ,  da s  s t i m m t .  Da s  ist  m i r  a u c h  au fg e f a l l e n .  M a n c h m a l  g ib t  es p r a k t i s c h e  E r k l ä r u n g e n ,
ich  h a t t e  k e in e n  R a u m  u n d  k o n n t e  n i c h t  m a l e n .  M a n c h m a l  w ä c h s t  n i c h t s  h e r a u s ,  u n d  
es w i rd  e twas  a n d e r e s  w ich t i g .  Wen n  m a n  U n t e r b r ü c h e  m e i n t ,  d a n n  i s t  e b e n  e twas  
a n d e r e s  w ic h t i g  als v i e l l e i c h t  d i e  M a l e r e i .  Da s  is t  sow ie s o  n i c h t  s e h r  w ich t i g .

BC: Pass auf!

SP: Das  is t  j a  B es t r a f un g ,  Ku ns t !  J a ,  w e n n  D u  so e twas  f r ags t ,  m u s s  i ch  z u e r s t  ü b e r h a u p t
n a c h d e n k e n .  I ch  f r ag  m i c h  j a  s e l b e r  so was n i ch t .  I ch  w e i c h e  j a  a u c h  d e m  M ü s s e n  aus.  
We nn  D u  K u n s t  m us s t ,  d a n n  ist  das  A n f r a g e n .  A uf  d i e s e  Wei se  k o m m t  n i c h t  h e r a u s ,  was 
D u  D i r  als A n l i e g e n  an  D ic h  s e l b s t  s t e l l s t .  U n d  d a n n  w ü r d e s t  D u  m a l  ga nz  s c h w e r  m e r ­
ken ,  da s s  b e i m  g a n z e n  Zeugs ,  da s  d a  g e m a c h t  ist ,  r e c h t  s e l t e n  was  d a b e i  ist ,  wo D u  e ine  
A d e r  f i nde s t ,  w o r u m  es g e h e n  k ö n n t e .

BC: Wie war das, als Du von Deiner Weltreise zurückkamst? Es war doch wie ein Neubeginn. Viel­
leicht war’s auch nicht einfach?

SP: Das  w ü r d ’ i ch  e i g e n t l i c h  n i c h t  s ag en ,  so n s t  wä re  i ch  j a  S t r a s s e n b a h n s c h a f f n e r  g e w o r ­
d en ,  was  n i c h t  d e r  Fal l  ist .  A b e r  da s  W i e d e r a u f n e h m e n  v o n  S a c h e n ,  d i e  m a n  v o r h e r  
g e m a c h t  ha t ,  w ü r d e  als  f o l g e n lo s  h in s t e l l e n ,  was  m a n  e r l e b t  h a t  au f  d e r  R e i s e ,  o d e r  als 
n e u e n  A n fa n g .  W i r  k ö n n e n  b e i d e s  d u r c h d e n k e n .  (Polke  l a c h t  u n d  sagt : )  D a  s t e h t  d a n n  
i m m e r  im I n t e r v i e w  «Po lke  l a ch t» .  (Polke  l a c h t  w iede r . )  Z u m  T h e m a  « U n t e r ­
b r e c h u n g » :  Als  i ch  w i e d e r k a m  v o n d e r R e i s e , b i n i c h s o f o r t  an  d i e A r b  ei t  g e g a n g e n  u n d  
h ab  e s e h r  v i e l  gern al t. D a s w a r  1 9 8 1 /8 2 .  D a  f i n g i c h  an ,  ü b e r  F a rb e  n a c h z u d e n k e n  u n d  
ü b e r  d i e  H a n d h a b e ,  a b e r  i ch  r e f l e k t i e r t e  a u c h  d a r ü b e r ,  b e i s p i e l s w e i s e  wie d e r  H i n ­
d u i s m u s  F a r b e  e r k l ä r t  u n d  b e n u t z t  ode r ,  w ie  d ie  A u s t r a l i e r  d i e  F a rb e  b e n u t z e n .  W ie  sie 
d i e  F a rb e  g e w i n n e n ,  u n d  was  F a rb e  ist .  U n d  d i e  g an ze  G e s c h i c h t e  m i t  d e m  R o t u n d  d e m  
G e l b  u n d  G r ü n  aus  d e r  T ube ,  was  s c h o n  s e in e  R i c h t i g k e i t  ha t ,  a b e r  i ch  h a b e  a n g e f a n ­
g en  d a r ü b e r  n a c h z u d e n k e n ,  was  da s  ist .  D a  k o m m s t  D u  au c h  au f  d i e  F a r b p s y c h o l o g i e ,  
d i e  i r g e n d w i e  h i e r  p r a k t i z i e r t  w i rd ,  was m a n  mi t  d e r  F a rb e  m a c h e n  k a n n .  A b e r  w e n n  D u  
s i eh s t ,  wie  d ie  F a rb e  g e w o n n e n  w ird ,  was  da s  z.B.  f ü r  E r d e n  s i nd . . .  I ch  b in  b e i  d e n  F a r ­
b e n  e i n g e s t i e g e n ,  b in  a b e r  n i c h t  au f  E r d f a r b e n  g e k o m m e n ,  s o n d e r n  au f  V io l e t t .  E ine  
ga n z  a b s t r a k t e  A n g e l e g e n h e i t ,  d i e  es n u r  h i e r  g ib t ;  da s  is t  fü r  m i c h  a u c h  ü b e r r a s c h e n d .  
U n d  d i e  B e s c h r ä n k u n g  au f  e i n e  Fa rbe .  A u f  d i e  M o n o c h r o m i e .  I c h  we is s  n i c h t ,  d ie  
A b w e s e n h e i t ,  d a s  U n t e r w e g s - S e i n ,  w o r a n  m i c h  da s  m a h n t .  A b e r  i ch  m u s s  n i c h t  m a l e n ,  
i ch  mus s  w i rk l i ch  n i c h t  m a l e n ,  da s  ist  U n s i n n .  E n t w e d e r  m a l s t  Du  in  d e n  p a a r  A u g e n ­
b l i c k e n ,  wo  D u  e twas  f o r m u l i e r e n  k a n n s t .  U n d  d ie  ab  z u p a s s e n ,  da s  i s t  e twas  g a n z  a n d e ­
res ,  als e twas  d a r z u s t e l l e n  u n d  n a c h h e r  in e i n e  F o rm  zu b r i n g e n .  Es g e h t  w i r k l i c h  um  
e in e n  Z e i t p u n k t ,  da s s  du  da  e ine  H a n d l u n g  m a c h s t ,  d i e  zu d e r  Ze i t  r i c h t i g  ist.  A l so  
w i rk l i ch  was a b p a s s e n ,  i ch  wei ss  n i c h t  was.

BC: Was interessiert Dich an den Experimenten mit den giftigen, mit den gefährlichen Stoffen, mit
all diesen Chemikalien?

SP: Gif t  h a t  e i ne  A u sw i rk u n g .  K u n s t  h a t  k e in e .  Es sei  d e n n  e ine  s c h l e i c h e n d e .  We n n  m a n
e in  Bi ld ma l t ,  m us s  es e twas  s e in ,  da s  g e b r a u c h t  w ird .  V e r w e n d u n g  v o n  K u n s t ,  o d e r
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w e n n  m a n  B i l d e r  m a l t ,  m u s s  da s  p l a u s i b e l  w e r d e n .  Es mus s  e ine  N o t w e n d i g k e i t  se in.  
Gu t ,  h ä n g s t  D u  e twas  h in ,  d a n n  ist  es S c h m u c k ,  e i ne  ge i s t i ge  E r r u n g e n s c h a f t ,  g e i s t i g e s  
T e r r a i n .  Be im  K re u z  m u s s t  D u  D ic h  b e k r e u z i g e n ,  b e i m  Yin u n d  Yang d r e h t  s i ch  de in  
K opf ,  u n d  w e n n  D u  d e n  B e c k m a n n  a n s c h a u s t ,  was  p a s s i e r t  d a n n ?  D a n n  f r ags t  Du ,  wie 
t e u e r  ist  da s?  Da s  Gif t ,  d a s  h a t  s i ch  a u c h  so e i n g e s c h l i c h e n  in  m e i n e  Bi lder .  I ch  su ch t e  
B r i l l an z  d e r  Fa rb e ,  u n d  d i e  wa r  d a n n  zu fä l l i g  gi f t ig .  Be im  S c h w e i n f u r t e r  G r ü n  ganz  
s i che r .  Da s  ist  e i ne  g u t e  F a rb e ,  d i e  h e u t e  n i c h t  m e h r  g e m a c h t  w ird ,  w e g e n  i h r e r  G i f t i g ­
kei t ,  m a n  k a n n  sie n i c h t  m e h r  s e h en .  Es  g ib t  j a  v i e l e  S a ch en ,  d i e  s i nd  h eu t e  n i c h t  m e h r  
v e r f üg b a r ,  w e r d e n  h e u t e  n i c h t  m e h r  g e m a c h t ,  wei l :  m a n  h a t  H a r m l o s e r e s ,  m a n  h a t  
a u c h  h a r m l o s e r e  K u n s t  ( lacht ) .

BC: Wie steht es mit dem Auri-Pigment ?

SP:  A u r i - P i g m e n t  v e r w e n d e t e  m a n  z u m  E n t h a a r e n .  M a n  k a n n  j e t z t  n a t ü r l i c h  ü b e r l e g e n ,
das s  e i n e r  v o r  d e m  B i ld  s t e h t  u n d  i h m  d ie  H a a r e  aus f a l l en .  D .h . ,  es w ü r d e  au f  da s  Bi ld  
z u r ü c k w i r k e n  u n d  i h m  e in e  B e d e u t u n g  g e b e n ,  d i e  b r a u c h b a r  ist.  D i e s e  K u n s t  ist  
b r a u c h b a r .

BC : Nun, das Gift in den Bildern ist doch eine Aussage gegen den Betrachter, für den das Gift gefähr­
lich sein kann.

SP:  N e i n ,  w ie s o?  Da s  A u r i - P i g m e n t  h a t  d o c h  ke i ne  g i f t i ge  O p t i k .  W ie  ü b e r t r ä g s t  D u  d e n n
d ie  G i f t i g ke i t  e i ne s  S to f fe s  in d i e  O p t i k ?

BC: Du niest und schon hast Du so ein Partikel eingeatmet. Und dann vergeht Dir das Sehen.

SP: Es k o m m t  i m m e r  d r a u f  an ,  ob D u  we is s t ,  da ss  es gi f t i g  ist.  A b e r  in  k l e i n e r  Dos i s  k a n n  es
a u c h  e ine  M e d i z i n  se in .  « H e i l u n g  u n d  B es se r un g» .  So he i s s t  d o c h  e in  Bi ld v o n  mir .

BC: Nun gibt es aber Bilder wie «Die Schmiede», die Du z-B. in Rotterdam im Boymans -  van
Beuningen Museum so aufgehängt hast, dass der Betrachter drunter stand und vier Köpfe auf 
ihn runter guckten. Und die schauen durch ein rotes Netz, das sieht wie Blut aus. Irgendwie ist 
das doch bezogen auf den Betrachter. Sitzen wir unten im Feuer und schmoren, und die oben guk- 
ken sich das hämisch an? So ist es doch mit dem Gift. Da steht man davor und denkt, was hat sich 
der Künstler dabei gedacht, wer bin ich denn?

SP:  S i eh s t  Du ,  k a u m  h ä n g t  m a n  e in  B i ld  m a l  an d e r s  au f  u n d  h ä n g t ’s u n t e r  d i e  D e c k e ,  b r i n g t
es in e i n e  a n d e r e  P os i t i o n ,  d a n n  w i rk t  es au c h  ganz  an d e r s .  Au f  d e r  e i n e n  Sei t e  h a b e n  
wi r  da s  T h e m a  d e r  S c h m i e d e ,  wo e twas  b e a r b e i t e t  w ird ,  a u f d e r  an  d e r n S e i t e  w i rd  e twas  
a n g e d e u t e t  wie  Blut ,  wie  D u  s ags t ,  m i t  d i e s e m  zu f ä l l i gen  F l i e s s en  d e r  r o t e n  F a rb e ,  u n d  
das  w i rd  v e r s t ä r k t  d u r c h  das ,  was  p a s s i e r t .  Sa g en  wir  ma l ,  D u  m a l s t  so,  d e r  B e t r a c h t e r  
v e r s t e h t  das  n i c h t  ganz ,  was  d a  v o r g e h t ,  au c h  wei l  d i e  Köp fe  v o n  a l l en  v i e r  Se i t e n  k o m ­
m e n ,  m a n  k a n n  da s  Bi ld a u c h  v e r k e h r t  h e r u m  h ä n g e n .  D e r  B e t r a c h t e r  v e r s t e h t  es n i c h t  
ganz ,  was da  v o r g e h t ,  wei l  e r  n i c h t  d e r  H e r s t e l l e r  ist ,  n i c h t  d e r  S c h m i e d  d e r  Sache .  Es 
w i rd  d e m o n s t r i e r t ,  d as s  e r  d r a u s s e n  ist .  D i e  g u c k e n  e in e n  d o o f  an ,  d ie  G es i c h t e r ,  u n d  es 
w i rd  e in e m  a u c h  n i c h t  g e m ü t l i c h  d ab e i .  D u  e r w e h r s t  D ic h  d e r  Sache ,  da s  Bi l d ist  au c h  
g if t ig  in e i n e r  b e s t i m m t e n  F o rm ,  a b e r  es mus s  als so l c hes  i n s t a l l i e r t  w e r d e n ,  d a m i t  das  
wi rk t .  Es u n t e r  d i e  D e c k e  zu h ä n g e n ,  b e i n h a l t e t  a u c h  p h y s i o lo g i s c h e  T a k t i ke n :  We n n  
D u  d e n  K o p f  in  d e n  N a c k e n  wirfs t ,  b i s t  D u  g l e i ch  h y p n o t i s i e r t .

BC: Gibt es nicht auch noch kleinere Gemeinheiten in den Bildern von Sigmar Polke?
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SIGMAR POLKE, OHNE TITEL /  

UNTITLED, 1988.

SP: E ine  d e r  k l e i n s t e n  G e m e i n h e i t e n  ist ,  d a s s  ü b e r  d i e  g r o s s e n  G e m e i n h e i t e n  ge s c h w i e g e n
wird .  E in e  d e r  g r ö s s e r e n  G e m e i n h e i t e n  is t ,  da ss  m a n  ü b e r  d i e  k l e i n e r e n  l a ch t .  E in  Bi ld 

an  u n d  fü r  s i ch  i s t  s c h o n  e in e  G e m e i n h e i t ,  e i ne  A l l g e m e i n h e i t .

BC: Was denkst Du über die Gleichsetzung oder über die metaphorische Auslegung von sogenannt
liebenswürdiger oder guter Chemie und eben giftiger und böser Chemie als einem Kommentar 
zur Welt?

SP: J a ,  w e n n  ich  m i t  G if t  m a l e ,  d a n n  w i rd  da s  so g l e i c h  als e in  Z e i t b i l d  g e s e h e n .  Da s  ist  a b e r
e in  Sch us s  in d i e  f a l s c h e  R i e h  tu  ng.  I ch  m a l e  n i c h t  g i f t i g ,  we i l  da s  d r  a u s s e n  p a s s i e r t .  I ch  

ma le  n u r  gi f t ig .

BC: Gut, Du bringst das jetzt auf die Ebene der vergifteten Wälder und der verpesteten Luft, aber es 
gibt ja noch das moralische Gift.

SP: Das  M e i n u n g sg i f t .

BC: Ja: «Der Mensch ist einfach schlecht und giftig...»

SP:  A b e r  b i t t e !  A b e r  b i t t e !  M e n s c h e n f l e i s c h  w i rd  als g a r  n i c h t  g e n i e s s b a r  e i n g es tu f t .
(Lacht . )  K u n s t  ist  K a n n i b a l i s m u s .  W i r  m ü s s e n  uns  zu V e r s t i e g e n h e i t e n  h i n r e i s s e n  l a s ­
sen  in d i e s e m  I n t e r v i e w !

BC: Was sagst Du, wenn man sagt, Du seist zynisch?

SP: D a n n  v e r l a n g e  i ch  S c h a d e n e r s a t z .  D ie  v e r k l a g e  i ch .  A b e r  d u m m e n  L e u t e n  is t  n i c h t  zu
he l f en .

BC: Steckt hinter der Ironie ein expressives Moment, oder kann ich Dich das als Künstler nicht 
fragen ?

SP: A l so ,  D u  m e i n s t ,  da ss  h i n t e r  d e r  I r o n i e  d i e  e x p r e s s i v e  W i e d e r g u t m a c h u n g  l a u e r t ?  M a n
m ö c h t e  g e r n e ,  da ss  m a n  aus  v o l l e r  K e h l e ,  au s  v o l l e r  B rus t  l a ch t .  D i e  I r o n i e  u n d  die  
e x p r e s s i v e n  E l e m e n t e  s i n d  d i e  H a n d f e s s e l n  d e r  L u n g e n .  Ah ,  j e t z t  we is s  i c h ’s, das  
E x p r e s s i v e  h i n t e r  d e r  I r o n i e  w i rd  a u s g e d r ü c k t  in m e i n e r  Z e i c h n u n g  «S ek t  fü r  a l le».  
W a r u m  b r i n g s t  D u  d i e  zw e i  S a c h e n  z u s a m m e n ,  da s  E x p r e s s i v e  u n d  d i e  I r o n i e ?

BC: Weil Ironie ein Erkenntnismoment beinhaltet und zugleich, glaub ich, ist ja ursprünglich der
Wunsch nach Expressivität da.

SP: D ie  I r o n i e  k a n n  s i ch  v i e l l e i c h t  n u r  p a a r e n  m i t  e twas .  I ch  g l a u b ,  d i e  L ö s u n g  he i s s t
F l a s c h e n p f a n d .

BC: Flaschenpfand?

SP: D ie  L ö s u n g  h e i s s t  F l a s c h e n p f a n d ,  we i l  d i e  E i n w e g f l a s c h e  d e r  g a n z e n  e x p r e s s i v e n
B e w e g u n g  d ie  R i c h t u n g  g e n o m m e n  ha t .

BC: Reden wir von Deinen Rasterbildern.

SP: D ie  R a s t e r b i l d e r  s i n d  e in  R e p r o d u k t i o n s p r o b l e m ,  e in  P r o b l e m  v o n  D r u c k f e h l e r  u n d
V e r s e l b s t ä n d i g u n g  b is  h in  zu r  L o s l ö s u n g  v o m  V or b i l d  u n d  d e m ,  was  h i n t e r  d e m  V o r ­
b i l d  e r s t  a n f ä n g t  u n d  e twas  e i gen es  s e in  wi l l  u n d  muss .  U n d  w a n n  das  e i n t r i t t .  U n d  
w a n n  D u  b e r e i t  b i s t ,  da s  e i n e  zu s e h e n  als e i n  V or b i l d  u n d  da s  a n d e r e  als e i ne  e ig en e
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SIGMAR POLKE, NEID UND 

HABGIER II  (ZWEI HUNDE UND 

EIN KNOCHEN KOMMEN NICHT

LEICHT Z U EINER EINIG UN G ),

Sache .  A b e r  die  R e p r o d u k t i o n s t e c h n i k  sp i e l t  a u c h  e ine  Ro l l e .  Es k o m m t  d a r  au f  an ,  wie 
w e i t  m a n  g e h e n  wil l ,  ob  sie d u r c h  e ine  E r m ü d u n g  o d e r  d u r c h  e ine  W i s s e n s r e p r o d u k ­
t i o n  als e twas  N e u e s  e in t r i t t ,  da ss  so Ü b e r d e c k u n g e n  a u c h  R e p r o d u k t i o n e n  s i n d  au f  
d e r  e i n e n  Se i t e ,  au f  d e r  a n d e r e n  Sei t e  au ch  a u f d e c k e n  u n d  da s  a n d e r e  als das  O r ig i n a l  
d e n u n z i e r e n .  W en n  D u  gewi s se  S a c h e n  n u r  v e r g r ö s s e r s t  m i t  d e n  P u n k t e n ,  d a n n  s i nd  
d i e s e  R a s t e r b i l d e r  O r g a n i s a t i o n s f o r m e n  v o n  P u n k t e n ,  d i e  d a n n  n i c h t  m e h r  so als e i n ­
ze l ne  i n t e r e s s a n t  s i n d  zu g u c k e n ,  s o n d e r n  es ist  e i ne  O r g a n i s a t i o n ,  d i e  v e r l a n g t ,  e twas  
G a n z e s  zu  s e in .  U n d  d i e s e  D r u c k f e h l e r  d a  d r i n ,  d ie se  F eh l e r s t e l l e n ,  d i e  m a n  a b s u c h e n  
mus s  o d e r  r a u s f i n d e t ,  da s  i s t  w i e d e r  n i c h t  e i ne  A b p a s s u n g  von  d e r  Zei t ,  s o n d e r n  e in 
A b p a s s e n  v o n  V o r k o m m n i s s e n .  W a r u m  s in d  d i e  d e n n  e twas  wer t ,  d i e s e  b e s t i m m t e n  
V o r k o m m n i s s e ?  W a r u m  is t  d ie  R e p r o d u k t i o n ,  d ie  m a n  au f  d e r  e i n en  Sei t e  p a u s e n l o s  
m a c h e n  k a n n ,  f e h l e r l o s  b is  ins  U n e n d l i c h e ?  U n d  w a r u m  hof f s t  Du ,  da ss  da s  n i c h t  h i n ­
h a u t ?  Das s  in  d e r  R e p r o d u k t i o n  i r g e n d w i e  e ine  M u t a t i o n  e i n se t z t ,  dass  was a n d e r e s  
r a u s k o m m t ?

1985, Dispersion, Latex und Pigmenti 

auf Dekostoff, 230 x 407 cm /  ENVY  

AND AVARICE (TWO DOGS AND 

ONE BONE CANNOT EASILY 

COME TO AN AGREEMENT), 1985 

dispersion, latex and pigments on 

fabric, 90x 160”.

(KUNSTHAUS ZÜRICH)

BC: Es gibt einen Unterschied zwischen Deinen früheren und Deinen jetzigen Rasterbildern.

SP: W en n  i ch  j e t z t  R a s t e r b i l d e r  m a c h e ,  ge h e  ich  n i c h t  m e h r  a u f  da s  e in ,  was i ch  m i r  mal  
ü b e r l e g t  h a b e ,  als i ch  d i e  zu m e r s t e n  Ma l  g e m a c h t  h a b e  -  o d e r  v i e l l e i ch t  g e r a d e .  Für  
m i c h  wa r  es i m m e r  g u t  zu s e h en ,  wie ich  m a l  au f  d e r  e i n e n  Sei t e  d i e se  R a s t e r b i l d e r  
m a c h t e  u n d  au f  d e r  a n d e r n  d i e s e  d u m m e n  Z e i c h n u n g e n .  D u  k a n n s t  d i e s e  S tu r h e i t  nu r  
d u r c h z i e h e n ,  w e n n  D u  au f  e i n e m  a n d e r n  B la t t  e twas  B e s c h e u e r t e s  m a c h s t .  O d e r  das  
i g n o r i e r s t  o d e r  d a g e g e n  a r be i t e s t .  D u  m u s s t  D i r  d en  S t u m p f s i n n  r e i n tu n ,  b i s  es D i r  
r e i c h t .  D a n n  k a n n s t  Du  a l l es  d u r c h s t r e i c h e n ,  a b e r  n i c h t  au f  d e m s e l b e n  Bi ld,  s o n d e r n
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au f  e i n e m  a n d e r n .  U n d  d a d u r c h  k o m m e n  d i e s e  b e i d e n  v e r s c h i e d e n e n  S a c h e n  ü b e r ­
h a u p t  z u s t a n d e .  U n d  w e n n  i ch  h e u t e  d i e s e  R a s t e r b i l d e r  m a c h e ,  g e h e  i ch  w e n i g e r  au f  
d i e s e  R e g e l m ä s s i g k e i t  e i n ,  s o n d e r n  a u f  d ie  U n r e g e l m ä s s i g k e i t .  Im  R a p p o r t  u n d  in d e r  
U n r e g e l m ä s s i g k e i t  d e r  D i s z i p l i n i e r u n g ,  so was  zu m a c h e n .

BC: Es gibt jetzt die deutschen Maler im Ausland. Da passen gewisse Maler gut rein: Penck, Immen­
dorff, auch Baselitz und natürlich Kiefer, während Du nicht so offensichtlich sofort als deutsch 
erkennbar wirst. Nun kann man aber sagen, dass doch bei Dir der deutsche Geist mit seinem 
typischen Wahrheitsdrang waltet.

SP:  Du  m e i n s t  da s  I n t e r e s s e  an  e i n e r  g ew i s s en  M a l e r e i ,  d i e  als  d e u t s c h e  M a l e r e i  b e z e i c h ­
ne t ,  im A u s l a n d  d u r c h  b e s t i m m t e  K a n ä l e  v o r g e s t e l l t  w i rd ,  d i e  a u c h  als s e h r  d e u t s c h  
a n g e s e h e n  w e r d e n  m ü s s e n ,  a l so  d e u t s c h e  G a l e r i e n  o d e r  -  was  we is s  ich  -  o f f iz i e l l e  k u l ­
t u r e l l e  K a n ä l e ,  wo  e in  D e u t s c h t u m  n i c h t  s c h o n  a u f g r u n d  d e r  M a l e r e i  p r ä s e n t i e r t  w i rd ,  
s o n d e r n  a u f g r u n d  d e r  M e c h a n i s m e n  de s  B e k a n n t m a c h e n s ? O d e r  des  V o r k o m m e n s  
o d e r  d e r  R e p r ä s e n t a t i o n ?
U n d  da s s  a n d e r e n ,  a n g e b l i c h  d i e s e  d e u t s c h e n  M e c h a n i s m e n  n i c h t  e i n h a l t e n d e n  P o s i ­
t i o n e n  a u c h  n o c h  e in e  D e u t s c h h e i t  b e i g e m e s s e n  w i rd ,  da s  ist  gu t !  Das  h a t  a b e r  m i t  de r  

M a l e r e i  ga r  n i c h t s  zu tun .  Es ist  so,  da ss  da s  n a t i o n a l e  E l e m e n t ,  in d e m  was  i ch  m a c h e ,  
e r s t  als so l c h es  g e s e h e n  w i rd ,  we i l  da s  a n d e r e  n a t i o n a l  ist .  U n d  m e i n  d e u t s c h e s  ist  
d a n n :  A ch ,  da s  auch ! !

BC: Du bist ein Sophist, zu allem hin.

SP: ( l a ch t  u n d  b rü l l t ) :  «E in  D e u t s c h e r  k a n n  n u r  d e u t s c h  m a l e n ,  a l l es  a n d e r e  is t  Ve r r a t !»

BC: Jetzt müssen wir aber die Franzosen noch ansprechen.

SP: D ie  Fo rce  de F r a p p e  aus  zu s t a t t en  m i t  n e u e n  F e i n d b i l d e r n ,  da s  w ä re  e ine  n e u e  A u fg ab e ,
d i e  ü b e r s t e i g t  J a c k  L an g s  F ä h i g k e i t e n .  Mi t  d e n  p a a r  K a n a k e n ,  m i t  d e n e n  d ie  s i ch  da  
r u m p r ü g e l n  m ü s s e n ,  da s  ist  w i r k l i c h  a l l e r h a n d ,  da s  is t  j a  w i r k l i c h  u n t e r  d e r  Wü rd e .  
E in e  N a t i o n ,  d i e  F r e i h e i t  u n d  G l e i c h h e i t  p r o k l a m i e r t ,  d i e  h a b e n  ü b e r h a u p t  ke i ne  
F e in d b i l d e r ,  k ö n n e n  a u c h  a n d e r e  B i l d e r  n i c h t  m e h r  l e s en .  D ie  s i nd  B r a q u e - ge s c h äd i g t ,  
v o n  G i t a r r e n  v e r s e u c h t ,  u n d  v o n  S t i l l e b e n  b e t ä u b t ,  w e n n  sie w e n i g s t e n s  n o c h  mi t  Gi f t  
g e m a l t  w ä r en ,  d i e  O r a n g e n !  D ie  g r o s s e n  E in lu l l e r ,  d i e  S c h n u l l e r ,  P i ca s so  u n d  Lul l er ,  
F r i k a s s o .  Es g ib t  in F r a n k r e i c h  n u r  e i n e n  g u t e n  K üns t l e r ,  d a s  ist  d e r  d i c k e  Er ik .

BC: Du meinst den Erik Dietman ?

SP: J a ,  der .

BC: Ist das nicht ein Däne?

SP: J a ,  e i n  S c h w e d e .  W i r  k ö n n e n  i hn  j a  f r a n z ö s i s c h  a u s s p r e c h e n ,  D i e t m ä n .  U n d  d e r  l a nd -
a r t i s t  M a g i n o t  u n d  d e r  b o d y - s t o c k e r  G u i l l o t i n .

BC: Was interessiert Dich an Überlagerungen?

SP: Wer  d e n  M is t  w i e d e r  w e g r ä u m t .  O b  m a n  o b e n  o d e r  u n t e n  l iegt ,  ob da s  Ü b e r  b e t o n t  w i rd
o d e r  d i e  L a g e ru n g .

BC: Wann hast Du begonnen, Überlagerungen zu machen ? Zuerst in den Bildern oder in den Photos ?
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SIGMAR POLKE, DIE RACHE 

DER KAN A KEN, 1988,

Lack, Dispersion auf Dekostoff,

225 x 302 cm /  THE RE VENGE OF 

THE KANAKAS, 1988, lacquer and 

dispersion on fabric, 88 1/z x 1187/8 ”,

SP: D u  w e i s s t  d o c h ,  da ss  es e i ne  a l t e  c h in e s i s c h e  We i she i t  g ib t ,  d i e  he i s s t :  Es g ib t  ke i ne
Ü b e r l a g e r u n g e n ,  d i e  ew ig  d a u e r n :  Was u n t e n  l iegt ,  da s  k a n n  n i c h t  u n t e n  b l e i b e n .  Mi t  
d e n  Ü b e r l a g e r u n g e n  w i rd  e in  ga n z  e in f a c h e r  Tr ick  b e w ie s e n ,  da ss  s i ch  al l es  b e w eg t ,  
au ch  d e r  Kopf .  W a n n  h ö r t  da s  Ü b e r l a g e r n  d e n n  au f?  G a r  n i c h t !  Nie!  I n t e r f e r e n z e n  s i nd  
das  in d e r  W a h r n e h m u n g  u n d  U n g e n a u i g k e i t e n .  D ie  Ü b e r l a g e r u n g ,  das  ist  d i e  r e i n e  
Lus t ,  wo e in  K ö r p e r  ist ,  k a n n  k e in  zw e i t e r  m e h r  h in .  M an  k ö n n t e  d o c h  F r a n k r e i c h  ü b e r  
D e u t s c h l a n d  s t ü lp e n .  G u c k t  d a n n  da s  S a a r l a n d  n o c h  h e r a u s  au f  de r  Sei t e ,  u n d  l i egen  
d a n n  d ie  Voge sen  au f  d e m  S c h w a rz w a l d ?

Das  P r o b l e m  ist  d i e  S y m m e t r i e ,  d i e  d e u t s c h - f r a n z ö s i s c h e  S y m m e t r i e .  So wie s i ch  d e r  
N a p o l e o n  n i c h t  als F r i e d r i c h  d e r  G ro s s e  m a n i f e s t i e r e n  wol l t e .  K a n n s t  Du  D i r  d e n n  
N a p o l e o n  mi t  d e r  H a n d ,  d ie  er  i m m e r  in d e r  West e  ha t ,  f l ö t e s p i e l e n d  v o r s t e l l e n ?  Stel l  
D i r  d i e  v i e l en  S i n f o n i e n  vo r ,  d i e  d e r  N a p o l e o n  u n t e r  s e i ne r  J a c k e  g e ju b e l t  ha t .  (Pause)  
S i e hs t  D u  d e n n  d i e  Ü b e r l a g e r u n g e n  als e twas  so W es en t l i che s  be i  m i r ?

BC: Ja, sicher. Sie bringen eine Ambivalenz in die Wahrnehmungen.

SP: Is t  es d e n n  n i c h t  so,  das s  e i n  b e s t i m m t e s  g e d a n k l i c h e s  B ea rb e i t u n g s -  u n d  V e r a r b e i ­
t u n g s p o t e n t i a l  u n d  e in  b e s t i m m t e r  M e c h a n i s m u s  D ic h  was s e h en ,  was e r k e n n e n  u n d  
s e h e n  läs s t ,  in R i c h t u n g  au f  Bi ld ,  al so das  Bi ld ,  da s  an  s p r i c h t  in Dir .  Was b e i  Ü b e r l a g e ­
r u n g  e in h a k t ,  is t  D e i n  Ü b e r l a g e r u n g s w i s s e n ,  u m  d a n n  das  s e hen  zu k ö n n e n :  a l so e ine  
Pfe i f e  ist  k e i n e  P fe i fe  -  das  s e h e n  u n d  v e r s t e h e n  k ö n n e n ,  das s  a l so e in  Bi ld p r a k t i s c h  
n u r  da s  ist ,  d e n  K o p f  in  B e w e g u n g  zu h a l t e n ,  m i t  d e m ,  was er  sowie so  d r i n  ha t .  Wa n n  
k o m m t  d e n n  mi t  d e r  K u n s t  e twas  N e u e s  in d e n  K o p f?  Mi t  w e l c h e m  K ü n s t l e r ?
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BC: Die Überlagerung ist doch auch eine Methode, auf Bildmaterial zu greifen, auf das man sonst
nicht greifen würde, weil es zu krass ist. Eine Methode, um mit krassem Bildmaterial umzu­
gehen.

SP: Was he i s s t  d e n n ,  m i t  B i l d e rn  u m z u g e h e n ?  A b s t a u b e n ,  a b h ä n g e n ,  ü b e r p o l i e r e n ,  ü b e r ­
m a l e n ?  D e r  U m g a n g  mi t  B i l d e rn ,  d e n  D u  m e i n s t ,  is t  e in  g e d a n k l i c h e r .  J e t z t  s i eh s t  Du ,  
aha ,  d a  s i n d  Ü b e r l a g e r u n g e n  d r i n .  S in d  d i e  f o r m a l ,  u n d  ist  n i c h t  d ie  B e s c h ä f t i g u n g ,  d ie  
D i r  e i n  Bi ld a b v e r l a n g t ,  e i n e  Ü b e r l a g e r u n g  v o n  D e i n e r  Ze i t  u n d  v o n  d e r  Ze i t  v on  
j e m a n d  a n d e r e m ,  d e r  da s  Bi l d g e m a c h t  h a t ?  We n n  D u  d en  k e n n s t ,  b r a u c h s t  Du  da s  Bi ld 
j a  n i ch t .  (Lacht . )  D ie  B i lder ,  d ie  s i n d  d o c h  L ü c k e n b ü s s e r ,  u n d  j e  w e n i g e r  d i e  M e n s c h e n  
zu t u n  h a b e n ,  d e s to  v o l l e r  w e r d e n  d ie  M u s e e n .  (Nac h  e i n e r  Pause : )  W i r  b r a u c h e n  ga r  
k e i ne  B i lder ,  w i r  b r a u c h e n  ke in e  Ma l e r ,  wi r  b r a u c h e n  k e in e  K üns t l e r .  J a ,  da s  b r a u c h e n  
wir  n i c h t .  Was h a s t  D u  d e n n  v o n  e i n e m  K ü n s t l e r ?

BC: Geistige Bewegung. Mut. Kraft.

SP: E ch t ?  E ch t ?  D u  l ügs t!  A b e r  K u n s t  ist  L ü g en ,  da s  L ü g e n  ist  Kun s t .  O d e r  wie?

BC: Kunst ist sovielmal Lügen, bis Wahrheit entsteht.

SP: D ie  Lüge  an  s i ch  k a n n  j a  n i e  W a h r h e i t  w e r d e n .

BC: Aha, aber in der Kunst schon: 1 + 1  gibt 5.

SP: A h a ,  Sie h a b e n  j a  e i n  Z a h l e n b i l d  g e m a l t ,  H e r r  Po lke !  W ie  s t e h e n  Sie d a z u ?  Sie s agen
d o c h ,  da ss  1 +  1 f ü n f  ist.  A n t w o r t :  N e h m e n  Sie es d o c h  n i c h t  so g e n a u !

BC: Warum ist die Imagerie Deiner Bilder in gewissen Momenten so schrecklich vulgär?

SP: S t i m m t d a s  w i r k l i c h  ? Was  he i s s t  da s  d e n n  ü b e r h a u p t ,  w i rd  in  d e r  Nase  g e b o h r t ,  g e fu r z t ,
ist  es w i rk l i ch  m a n c h m a l  d e p l a z i e r t ?  Fa l s ch  a n g e z o g e n ,  n i c h t  g e k ä m m t ,  d i e  Z ä h n e  
n i c h t  g e p u t z t  u n d  so?  Mi t  so N a m e n  wie v u lg ä r  ist  d o c h  n i c h t s  m e h r  zu m a c h e n .  Wie  
wi l l s t  D u  d e n n  d a m i t  d u r c h  d e n  Z oo  g e h e n ?  D a  g ib t  es d o c h  n o c h  ga nz  a n d e r e  L e id e n  
als V u lg a r i sm u s .  D a  l a u e r t  da s  L e i d e n ,  d i e  Q u a l ,  h i n t e r  j e d e m  Ha a r ,  h i n t e r  j e d e r  Fa rb e ,  
h i n t e r  j e d e m  Bi ld,  l a u e r t  d ie  Q u a l .  Wer  q u ä l t  d e n n  d ie  K ü n s t l e r  h e u t e ,  z.B.  D u ?  Ne in !  
N e i n ,  D u  b e t r i t t s t  d e n  M e c h a n i s m u s ,  wo K ü n s t l e r  g e q u ä l t  w e r d e n ,  a b e r  in e i n e r  qu ik-  
k en  E n t w e i c h u n g ,  u n d  ich  d e n k e ,  da s s  s i ch  da s  au f l ö s t  in I r on i e .

BC: Ach so, da haben wir’s. Was hinter der Ironie steht: Das Auflösen der Qual!

SP: D ie  n e u e  I n n o v a t i o n  in d e r  K u n s t  wä r e  z .B. ,  das ,  was  e i n e r  t u t ,  w e n n  e in e r  K ü n s t l e r  ist ,
au f  e i n  G e b i e t  zu ü b e r t r a g e n ,  wo das ,  was er  m a c h t ,  i n n o v a t i v e n  C h a r a k t e r  h ä t t e .  Al so  
d ie  I n n o v a t i o n  ist  e i ne  Ü b e r t r a g u n g s m ö g l i c h k e i t ,  e i g e n t l i c h .  D e r  V e r t e i d i g u n g s h a u s ­
h a l t  k a n n  w e i t e r h i n  V e r t e i d i g u n g s h a u s h a l t  b l e i b e n .  D a  k o m m t  G e ld  zu rü c k ,  n i c h t  wie 
in  d e r  Ku l tu r .  We nn  d ie  K u n s t  i n n o v a t i v  s e in  wo l l t e ,  m ü s s t e  j a  e twas  g e s c h e h e n ,  m ü s s t e  
das  B u d g e t  de s  V e r t e i d i g u n g s h a u s h a l t e s  d e r  K u n s t  zu g u t e  g e s c h r i e b e n  w e r d e n .  D a  
b r e c h e n  d i e  z u s a m m e n !  Was w ü r d e n  d ie  K ü n s t l e r  d a  m a c h e n ?  D ie  w ü r d e n  an  i h r e  B i l ­
d e r  S p r e n g k ö p f e  b a u e n .

BC: Oder sie würden die Bilder gegen Osten drehen.

SP: A lso  s t e l l  D i r  m a l  vo r ,  D u  h a s t  d a  M a n e t s  « F r ü h s tü c k  im G r ü n e n »  u n d  D u  d r e h s t  das
n a c h  O s t e n ,  was  p a s s i e r t  d a n n ?  D ie  z i e h n  s i ch  a l l e  au s!  Da s  w ic h t i g s t e  ist  d o c h  fü r
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e in e n  K ü n s t l e r  da s  f e e d - b a c k ,  o d e r  w ie?  I ch  m ö c h t e  ma l  w i s sen ,  w a r u m  L eu t e  m a l e n ,  
das  m ö c h t ’ ich  m a l  w is sen .  D ie  h a b e n  n i c h t s  a n d e r e s  zu t un ,  a rb e i t s l o s .  J e t z t  w o l l e n  wir  
ma l  d ie  M a l e r e i  g eg en  d i e  Ze i t  s t e l l en .  Es g ib t  d o c h  k e in e  Ze i t ,  n u r  Ma l e r e i .

BC: In der Malerei steht die Zeit still?

SP: I n  m e i n e n  B i l d e r n  n i c h t !  D ie  v e r ä n d e r n  s i ch  d a u e r n d  ... d ie  v ib r i e r e n .

BC: Da haben wir wieder ein Thema gefunden. Warum willst Du das eigentlich ? Dass die sich dau­
ernd verändern ?

SP: Wei l  s i ch  a l l es  d a u e r n d  v e r ä n d e r t .  D u  m u s s t  s c h ne l l  g u ck en .  Bei  m e i n e n  B i l d e rn  m u s s t
D u  s e h r  s c h n e l l  g u c k e n .  Sie b e o b a c h t e n ,  D u  m u s s t  sie m i t  ins  Be t t  n e h m e n ,  n i e  a l l e i n e  
l a s s en ,  ... s t r e i c h e ln ,  k ü s s e n  u n d  b e t e n ,  was wei ss  i ch  was,  Du  k a n n s t  sie au ch  t r e t en ,  
s c h l a g e n  u n d  p r ü g e l n .  Es g ib t  ga r  k e i ne  B i lde r ,  d ie  n i c h t  au f  i r g e n d e i n e  Weise b e h a n ­
d e l t  w e r d e n  w o l l e n .  E in  B i ld  w i rd  er s t  zu m  Bild,  w e n n  m a n  das  s e i n ige  da zu  tut .  Bei  v e r ­
ä n d e r l i c h e n  B i l d e r n  m u s s t  D u  D ic h  s e l b e r  da  h i n e i n b r i n g e n ,  d a m i t  D u  m i t f l i e s s e n  
ka n n s t .  S o n s t  fä l l s t  D u  aus  d e m  R a h m e n .  S o ns t  fä l l t  das  Bi l d v o n  d e r  Wa nd .  Wen n  da s  

Bi ld n i c h t  g e l i e b t  w i rd ,  d a n n  h o l t  es s i ch  d ie  L i ebe .  E in  Bi ld k o m m t  i m m e r  d a h i n ,  wo es 
h i n  m us s ;  e in  Bi l d h o l t  s i ch  s e in  O p fe r .  D ie  h a b e n  d o c h  ein  E i g e n l e b e n  ( lacht) .  Was h a t  
d e n n  m e i n  S o c k e n b i l d  f ü r  e i ne  A u s w i r k u n g  au f  D ic h ?  K ö n n t e  st D u  ü b e r h a u p t  e i ne  V e r ­
b i n d u n g  s e h e n  zw i s c h e n  m e i n e m  S o c k e n b i l d  u n d  Van G og h ?

BC: Die Erdscholle ist doch nah bei den Füssen, und zu den Füssen gehören Socken.

SP: G u t  g e s ch w i t t e r t .  J a ,  u n d  i ch  f i lme,  se i t  d i e  B i l d e r  au f  S o ck en ,  zu g e h e n  l e r n t e n .  E r s t
m a l t e  i ch  S o c k e n  u n d  d a n n  l e r n t e n  d i e  S o c k e n  zu l au f en .  E in  In t e r v i e w  ist  d a n n  gut ,  
w e n n  es i n n e r h a l b  de s  I n t e r v i e w s  e ine  e ig en e  Log ik  g ibt ,  w e n n  da s  I n t e r v i e w  e ine  
K u n s t f o r m  wi rd .  Dass ,  w e n n  D u  es g e l e s en  has t ,  D u  das  so f o r t  n a c h m a c h e n  muss t .

BC: Sprechen wir von Deinen Filmen. Man kennt sie überhaupt nicht oder ganz wenig. Das ist doch 
sehr schade.

SP: Das  ist  s e h r  sch  ade .  I ch  h a b e  n o c h  k e i ne  M ö g l i c h k e i t  g e h a b t ,  m i t  m e i n e n  F i l m e n  e twas
b e k a n n t e r  zu w e r d e n .  A b e r  das  ist  a u c h  gu t  so.  M a n  k a n n  aus  d e r  zw e i t e n  R e i he  
s c h i e s se n .

BC: So wie die Filme jetzt bei Dir sind, sind sie ungeschnitten, so wie sie aus dem Labor kamen. Wür­
dest Du sie nun aber bearbeiten, z-B. schneiden, bevor Du sie einem Publikum zeigen würdest ?

SP: E s g e h t m i r n i c h t u m d i e F i l m e , w i e i c h s i e h e r g e s t e l l t h  ab e , s o n d e r n  es g e h t m i r u m d e n
A u s d r u c k  F i lm.  G e n a u s o  wie  H e r r  G o d a r d  e ine  b e s t i m m t e  S c h n e i d e t e c h n i k  en tw ic k e l t  
u n d a n g e w e n d e t h a t u n d i n d a s  B ew u s s t s e i n  v i e l e r  C i né  as t e n  u n d  S c h ü l e r  g e b r a c h t  ha t ,  
g e h t  es m i r  n i c h t  u m  d e n  F i lm  als S c h n e i d e t e c h n i k ;  a u c h  n i c h t  u m  d e n  F i lm  als F i l m ­
riss,  s o n d e r n  u m  das  E r l e b b a r e ,  da s  f e s t g e h a l t e n  w u r d e  u n d  fü r  a n d e r e  s e h b a r  ist.  (F lü ­
s t er t : )  Da s  s i n d  d e n u n z i e r e n d e  F i l me ,  d i e  d a r f  m a n  n i c h t  z e i ge n ,  d i e  k a n n  m a n  n i c h t  
z e i ge n .  D e r  F i lm  i s t  d e r  r e i ne  S c h a d e n e r s a t z  fü r  v e r g e u d e t e s  L e b e n  v o n  m a n c h e n .

BC: Du hast in den frühen 70er Jahren Photo-Unikate und Graphiken basierend auf Photographien
gemacht, auf denen Clochards, Bums oder Penner und Bettler festgehalten sind, in Hamburg, 
Säo Paulo oder an der Bowery in New York.
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SP: Bi l l iges  m e n s c h l i c h e s  D a s e in ,  in e i n e r  b e s t i m m t e n  Fo rm .  D ie  k ö n n e n  s i ch  n i c h t  w e h ­
r en ,  w e n n  D u  sie p h o t o g r a p h i e r s t .  D e s w e g e n  w e r d e n  sie a u s g e b e u t e t ,  ä s t h e t i s c h  a u s ­
g e b e u t e t :  « Ich  wa r  d a b e i ,  als es i h n e n  s c h l e c h t  g ing .»  E i g e n t l i c h  ist  es d e n e n  vö l l i g  
w ur s t ,  ob D u  e in  P h o to  m a c h s t  o d e r  n i c h t ,  s ie h a l t e n  e i n e n  A u g e n b l i c k  h in .  A b e r  es wil l  
sie e i g e n t l i c h  ga r  n i e m a n d  s eh en .
H e u t e  e in  P h o t o  m a c h e n  zu w o l l e n  he i s s t  d o c h ,  s i ch  r u n t e r h ä n g e n  l a s s e n  an  d e n  B e i ­
nen ,  u n d  d i e  K a m e r a  mus s  m i n d e s t e n s  k a p u t t  g e h e n  d ab e i .  P h o to  ist  d o c h  A c t i o n .  
P h o to  i s t  A n s t r e n g u n g .  So zu p h o t o g r a p h i e r e n ,  wie i ch  es ta t ,  i s t  d o c h  d a n e b e n .  So was 
m a c h t  d o c h  j e d e r  Tour i s t .  A b e r :  Du  m u s s t  e b e n  zu r  r i c h t i g e n  Ze i t  h i n g e h e n ,  w e n n  de r  
M a n n  n o c h  e in  L ä c h e l n  d r a u f h a t ,  d a s d e r a n d e r e n i c h t m e h r s i e h t o d e r d a s e r n u r n o c h  
e i n m a l  h a t ,  u n d  zwar ,  wei l  du  g e r a d e  v o r b e i g e h s t ,  we i l  du  d a  b is t .  Es g e h t  n i c h t  u m  das ,  
was m a n  m a c h t .  Da s  h a b e  i ch  s c h o n  e i n m a l  ge sa g t .  V i e l e  m a c h e n  B i lde r ,  a n d e r e  P h o ­
tos ,  H a p p e n i n g s ,  T h e a t e r  u n d  so l c h es  Zeug .  Es g e h t  a b e r  d a r u m ,  das s  D u  da s  zu d e m  
Z e i t p u n k t  m a c h s t ,  als da s  f ü r  D ic h  w ic h t i g  u n d  fü r  D ic h  d a  war .  U n d  n u r  f ü r  D ic h  u n d  
an  d e m  P u n k t ,  wo  da s  M o d e l l  (Bums)  d i e  B e re i t s c h a f t  o d e r  d e n  Z u s t a n d  h a t t e .  F ü r  das  
A u f h e b e n  u n d  A r c h i v i e r e n  v o n  K u n s t  w i rd  es s e h r  w ic h t i g  s e in ,  da s s  B i l d e r  au s  e i n e r  
g ew i s s en  Ze i t  da  s i nd ,  d ie  M o d e l l  s i nd  fü r  g e n a u  das .  E tw a  fü r  N a c h k r i e g s k u n s t ,  K a p i ­
te l  P o s t p a i n t e r l y - A b s t r a c t i o n  o d e r  e x p r e s s i v e  K u n s t  o d e r  was  im m e r .  D u  f i x i e r s t  e i ­
g e n t l i c h  m i t  d e m ,  was  L eu t e  m a c h e n ,  i m m e r  n u r  e i n e n  A s p e k t  v o n  d e m ,  was  d a  ist ,  vo n  
d e m ,  was  L e u t e  a n n e h m e n ,  das  h a b e  t y p i s c h  zu s e in ,  f ü r  das ,  was  d a  ist ,  f ü r  das ,  was 
t y p i s c h  ist ,  f ü r  das ,  was m a n  g l a u b t ,  was  v o r g e h e .  (Pause . )  D ie  B o w e r y - P h o t o s  s i n d  gut .  
D a  s i nd  z u m  e r s t e n  Ma l  d i e s e  P h o t o f l e c k e n  d r a u f .  I c h  h a t t e  e r s tm a l s  a l le  Fe h l e r ,  d ie  
b e i m  E n t w i c k e l n  u n d  V e r g r ö s s e r n  g e s c h e h e n  k ö n n e n ,  e i n g e s e t z t ,  a b e r  so,  da ss  s ie das  
Bi l d z u g l e i c h  i n t e r p r e t i e r e n ,  we i l  d ie  P e n n e r  sow ie s o  d a l i e g e n  im D re ck .  D a  k a n n s t  Du  
d i e  P h o to s  m a l  m i t  a l l  i h r e n  M ö g l i c h k e i t e n  das  a u s d r ü c k e n  l a s s en .  D ie  P h o to s  m a c h e n  
da s  s e l b s t  in d e r  S ch a l e .  A b e r  d i e  Bu ms ,  p h o t o g r a p h i e r  d i e  d o c h  ma l ,  da  g u c k s t  du  ganz  
v e r s t o h l e n .  D as  g ib t  es d o c h  g a r  n i c h t  m eh r .  Es  g ib t  zw a r  L eu t e ,  d i e  da s  g a r  n i c h t  w a h r ­
n e h m e n ,  d i e  u m g e h e n  da s  u n d  h a b e n  k e i n e n  E r f a h r u n g s w e r t  d i e s b e z ü g l i c h .  A b e r  e i ­
g e n t l i c h  d a c h t e  i ch ,  i ch  m a c h ’ m a l  e i n e n  F i lm  mi t  al l  d i e s e n  E x i s t e n z e n ,  d i e  e i ne  
G e s e l l s c h a f t  im La u fe  d e r  Ze i t  e r zeu g t .  Da s  ist  a b e r  s c hw ie r i g .  D u  h a s t  zwa r  d i e  S i ch t  
d r a u f ,  a u c h  au f  all  d i e  L eu t e ,  d i e  das  i g n o r i e r e n ,  d i e  an  d i e s e n  E x i s t e n z e n  V or b e ig e h e n ,  
da s  ist  a u c h  rea l .  A b e r  w e m  ze ig s t  du  d e n n  das  Zeu gs ,  w e m  d e n n ?  Da s  s i nd  k e in e  H e l ­
den ,  au c h  k e i ne  Ve r sage r .  D u  k o m m s t  e i n f a c h  v o r b e i  u n d  h ä l t s t  da s  Zeu gs  fest .

BC: Es gibt ja ein grundsätzliches Problem, dass man ein gewisses Mass an Elend nicht mehr in die
Kunst hineinholen kann, weil es nicht mehr darstellbar ist. Es taugt als Thema nicht mehr. Nun 
hast Du aber gerade in Deinem Bild «Lager» dieses Problem angegangen. Und ich glaube, dieses 
Bild ist genau darum so unglaublich stark, weil es zugleich die Inkarnation dieses Problems für 
die Kunst darstellt. Da steckt ein ganz bewusstes Angehen, Ansprechen eines Verbotes drin. Ein 
ganz schmerzhaftes Bewusstsein, im Sich-drüber-Hinwegsetzen.

SP: Da s  is t  r i ch t i g .  N u r  wi l l  i ch  z u v o r  n o c h  s c h n e l l  e twas  r i c h t i g s t e l l e n .  M a l e n  u n d  P h o t o ­
g r a p h i e r e n  s i n d  zwe i  v e r s c h i e d e n e  E n g a g e m e n t s .  U n d  d ie  M a l e r e i  im «Lag e r»  i s t  ga r  
k e i ne  Ma le r e i .  Es i s t  e i ne  R e p r o d u k t i o n .  M a n  k ö n n t e  da s  g a r  n i c h t  m a l e n ,  d a  h a s t  D u  
r e ch t .  I ch  j e d e n f a l l s  n i c h t .  Fü r  d i e j e n i g e n ,  d i e  n i c h t  da  d r i n  w a r en ,  b a s i e r t  d ie  Ein-  
d r ü c k l i c h k e i t  au f  B e r i c h t e n .  D ie  E i n d r i n g l i c h k e i t  ist  f ü r  d en ,  d e r  d r a u s s e n  war,  de r  
M e c h a n i s m u s  d e r  E r z ä h l u n g .  I ch  h a b e  d i e  n a r r a t i v e  F o rm  u n d  da s  O b j e k t i v e  e ine s
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P h o to s  b e n u t z t  als r e p r o d u z i e r t e  T ragik .  Da s  Ph o to  an  s i ch  ist  w e d e r  g u t  n o c h  s c h l e ch t .  
Es ist  d ie  R e p r o d u k t i o n  e ine s  G e f ü h l e s .  Das  e m p f i n d e s t  Du ,  we i l  es D i r  als D e u t s c h e r  
v i e l l e i c h t  a u f o k t r o y i e r t  w i rd  als S c hu ld .  Fü r  a n d e r e  ist  es e i ne  F rag e  v o n  Ü b e r l e b e n  
u n d  V e r n i c h t u n g .  Im  «Lage r»  s t e ck t  au c h  d i e  K o i n z i d e n z  v o n  K u n s t  als K ü n s t l i c h k e i t  
u n d  U n e r l e b t h e i t  u n d  U n e r l e b b a r k e i t .  U n d  ich  z i e he  m i c h  aus  d e r  Eck e  d e r  U n e r l e b -  
b a r k e i t  h e r a u s ,  i n d e m  i ch  da s  a t m o s p h ä r i s c h  w i e d e r  h i n e i n b r i n g e .  Da s  ist  e i n  Bi l d v o m  
E r z ä h l e n ,  e i n  B i l d  v o m  H ö r e n s a g e n ,  d e n n  i ch  h a b e  k e in e n  B o m b e n a n g r i f f  e r l e b t .  I ch  
h a b e  es a b e r  v o m  E r z ä h l e n  g e f ü h l s m ä s s ig  m i t g ek r i eg t .  Das  ist  e i ne  K u l t u r f o r m ,  d ie  
v e r m i t t e l n  k a n n ,  was e i n e r  e r l e b t  ha t ,  i n d e m  er  s i ng t ,  s c h r e ib t ,  e in  Bi l d m a l t  o d e r  s o n s t ­
was.  Das  Lage r ,  d e r  e i n g e z ä u n t e  R a u m ,  d i e  G r e n z e n ,  das  is t  da  bis  ins  k l e in s t e  M o de l l ,  
b is  in  d ie  H e r s t e l l u n g  m i t  d e r  v e r b r a n n t e n  K oh le .  M a l e n  mi t  d e r  G lu t ,  d ie  L e i n w a n d  
g l ü h t e  auf ,  d a m p f t e .  I ch  h a b e  F i l me  d av on .  D e m  Bild i s t  e twas  pa s s i e r t ,  da s  s i eh s t  Du.  
W e lc h e m  B i ld  s i e h s t  D u  an ,  wie s t a rk  d e r  P in s e l  d r au f k lo p f t e ,  d en  D r u c k  d a h i n t e r ?  
« D en  K o p f  g e ge n  d ie  W a n d  s c h l age n» .  Da s  h a s t  D u  r i ch t i g  g e s eh en .  Das  b r i n g t  m a n  
n i c h t  be i  j e d e m  Bi ld,  b e i  j e d e m  T h e m a ,  u n d  be i  j e d e m  Z u s t a n d .  M a n  h a t  au c h  n i c h t  
i m m e r  e in  e i gen es  Mot iv ,  e in  e i gen es  E r l e b n i s m o t i v  zu r  Ve r fügung .

J e t z t  mu s s  i ch  n o c h  u m  e in e  P l a z i e r u n g  des  B i ldes  « L age r  » b e m ü h t  s e in,  wo es zu s e h en  
ist  u n d  a u c h  v e r s t a n d e n  w i rd .  A b e r  i ch  m e i n e ,  da s  B i l d  b e so r g t  s i ch  das  s e lbe r ,  so wie 
m a n c h e  B i l d e r  d a h i n  k o m m e n ,  wo sie h i n k o m m e n  m ü s se n .  Das  Bi ld «Die  S c h m i e d e »  
m u s s t e  f l a ch  u n t e r  d i e  D e c k e  g e h ä n g t  w e r d e n ,  so z u s a g e n  als A b s t r a k t i o n s f o r m .  Bist  
D u  d e m  ma l  n a c h g e g a n g e n ,  w e l ch es  Sch i ck s  al B i l d e r  h a b e n ?  I ch  h a b e  das  j a  m a l  g e r n e  
b e o b a c h t e t ,  w o h i n  gewi s se  S a c h e n  ka m e n .  J e  l ä n g e r  d i e  K e t t e  n a tü r l i c h  ist ,  d e s to  b e o b ­
a c h t b a r e r .  A b e r  es g ib t  d a n n  au c h  B i lde r ,  d ie  in V e rg es se n h e i t  g e r a t en .  (Brül l t . )  G an z e  
S ch i c k s a l e  g e r a t e n  in  V e r g es se n h e i t .  U n d  es g ib t  n a tü r l i c h  a u c h  d ie  d u r c h g e k u c k t e n  
B i l de r  -  v o n  d e n  s t e c h e n d e n  B l i ck en  d u rc h g e k u c k t .  D a  fäl l t  e i n f ac h  d ie  Fa rbe  v o n  de m  

Bild.

SIGMAR POLKE, GEBETBUCH MAXIMILIAN, 1986, 

Lack auf Leinwand, 190x200 cm/

THE MAXIMILIAN PRAYER BOOK, 1986, 

lacquer on canvas, 743/4x 783/4”.
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P o i s o n  is E f f e c t i v e ;  P a i n t i n g  is N o t  
Bice Curiger in Conversation with Sigmar Polke

BC:

SP:

BC:

SP:

BC:

SP:

BC:
SIGMAR POLKE

“shaving” with the tape recorder/

«rasiert» sich mit dem Tonbandgerät. S P  !

December 18, 1984

T o  MARK THE SlGMAR POLKE RETROSPECTIVE THAT OPENED AT THE SAN FRANCISCO 
M u se u m  o f  M o d e r n  A r t  o n  N o v e m b e r  15, 1990 , a n d  w i l l  t o u r  n e x t  y e a r  t o  
W a s h i n g t o n ,  C h i c a g o ,  a n d  N e w  Y o r k ,  w e p r i n t  t h e  f o l l o w i n g  i n t e r v i e w ,  p r e ­
v i o u s l y  p u b l i s h e d  o n l y  i n  f r e n c h . 1’ I t  t o o k  p l a c e  in  C o l o g n e  s ix  y e a r s  a g o .

Let’s start with a kind, of review -  20 years of Polke. How did it all begin?

W h o  ca l l ed  a n d  t o ld  you  to i n t e r v i e w  m e ?

Who called and told you to become an artist? I ’m the one who’s asking the questions.

Well  w e ’re g o i n g  to h a v e  to wai t  a n d  s ee  w h e t h e r  t he  a r t i s t  is b e i n g  ca l l ed ,  h e a r d ,  
or  c h a r g e d .  You m u s t  m e a n  t h a t  b e i n g  an  a r t i s t  is s o m e  k i n d  of  c ha rg e .

Of course.

T h e n  all  we  h av e  to do  is f i nd  t he  p l a in t i f f .  A n d  w e ’ve go t  to ge t  a c l e a r e r  p i c t u r e  of  the 
s e n t e n c e .  A r t  is p u n i s h m e n t ,  t h a t ’s it ,  a r t  is p u n i s h m e n t !

Which reminds me of an early drawing you made of a knife and an ear. It referred to Van Gogh, 
didn’t it?

O h ,  I s u p p o s e  you  c o u l d  s ee  it t h a t  way,  a n o t h e r  r e t r o - b r e d  a r t i s t  a g a i n . 2’

But let’s really take a look back. What was it like in Düsseldorf with the circle of Beuys’ stu­
dents in the early sixties? You were one of those who kept drawing and painting although 
Aktionskunst was at its peak, like Beuys appearing in front of an audience.

I f  you  w e r e  n e a r  h im ,  yo u  d id  it  too.  We wer e  al l  i n v o l v e d  i n  s o m e  k i n d  of  a c t i o n ,  a nd  
p e o p l e  w o u l d  say  a b o u t  m e :  oh ,  h im ,  he  j u s t  d o es  t h a t  stuff .

What did you do in those days?

I sa t  u n d e r  t ab l e s  a n d  b i t  p e o p l e  in  t he  leg.  A n d  t h e n  t he r e  w e r e  m o r e  a n d  m o r e  r u m o r s  
a b o u t  t h i n gs  I h a d n ’t d o n e .  All  of  a s u d d e n  e v e r y t h i n g  was ac t i o n .  P a l e r m o ’s a c t i on s :  
e c h o i n g  D ic k  H ig g in s .  S h av e  y o u r  h e a d  an d  c r a c k  an  egg o v e r  it. H e  r e a l l y  d id  t ha t .  T he  
g o o d  t h i n g  a b o u t  it  was  t h a t  he  was  w e a r i n g  a ha t .  W h e n  we  s u r f a c e d  a ga in  a f t e r  t h r e e  
d a y s o n t h e t o w n a n d w e n t t o  m y  p l a c e  w h e r e  t he  g i r ls  w e r e  w a i t i n g  fo r  us ,  P a l e r m o  too k  
off  h i s  h a t  a n d  t h e r e  was  h is  b a l d p a t e .  H e  o n ly  d id  t h a t  to ge t  a r i se  o u t  of  t he  gir ls .  
A c t ua l l y  I d i d n ’t c u l t i v a t e  or  u se  a c t i o n s  fo r  m y  work.

What about the presence of Fluxus ?

18

SP: F lu x u s  was  v e r y  i m p o r t a n t .  D a d a  was  i m p o r t a n t ,  t oo .  F lu x u s  s u d d e n l y  c r o p p e d  up  a nd
Beu ys  i m m e d i a t e l y  go t  i n v o l v e d .

BC: Who else was involved?

SP: N a m j u n e  Pa ik ,  D ic k  H ig g in s ,  a n d  O t t o  M ü h l  we r e  in a c t i o n ,  t oo .  S p e a k i n g  of  a c t i on s ,
s i nc e  you  a sk ed ,  t h e r e  was  t hi s  f i lm I m a d e  w i th  Ch r i s  K o h l h ö f e r  in 1969:  “ . . . T h e  
w h o le  b o d y  f ee l s  l i gh t  a n d  w an t s  to  f l y . . . ” T h e  f i lm was ful l  of  ac t s  in a p r i v a t e  c on t e x t ,  
l i ke  w h a t  A c c o n c i  d id  l a t e r :  p r i va t e  go n e  pub l i c .

BC: You have an extraordinary continuity in your expression and use of media. You have always
drawn, painted, shot pictures, made films, expressed yourself in pictures, and yet there are 
breaks in your output. There are some years in which you made very few pictures - and not only 
because you were traveling. How do you see that?

SP: T h a t ’s t r ue .  T h e r e  a r e  p r a c t i c a l  e x p l a n a t i o n s  l i ke  h a v in g  no space  to p a i n t  in.  S o m e ­
t i m es  n o t h i n g  g ro w s ,  a n d  s o m e t h i n g  else  t ake s  p r e c e d e n c e .  A b r e a k  j u s t  m e a n s  t ha t  
s o m e t h i n g  el s e  b e c a m e  m o r e  i m p o r t a n t  t h a n  p a in t i n g .  Ac tua l l y ,  p a i n t i n g ’s n o t  al l  t h a t  
i m p o r t a n t  anyway .

BC: Watch out!

SP: I t ’s p u n i s h m e n t ,  t h a t ’s w h a t  i t i s !  W h e n  yo u  ask  me  s o m e t h i n g  l ike t ha t ,  I h ave  to t h i n k
a b o u t  it f i rst .  I t ’s n o t  t he  so r t  of  t h i n g  I ’d ask  myse l f .  I av o id  mus ts .  W h e n  a r t  is a mus t ,  
t h a t  is an  i nq u i ry .  T h a t  way,  t h e r e ’s no  t e l l i ng  w h a t  you  w an t  of  you r se l f .  A n d  fo r  once ,  
y o u ’d r ea l i z e  t h a t  o f  al l  t h e  s t u f f  t h a t ’s m a d e ,  t h e r e ’s r a r e l y  a n y t h i n g t h a t w i l l g i v e y o u a  
c lue as to w h a t  i t ’s al l  abo u t .

BC: What was it like when you came back from your world trip ? It was like a new beginning, wasn’t 
it? And it can’t have been easy.

SP: I w o u l d n ’t s ay  t ha t ,  o t h e r w i s e  I w o u ld  have  b e c o m e  a s t r e e t c a r  c o n d u c t o r ,  b u t  I d i d n ’t.
T ak i ng  up  w h e r e  y o u l e f t o f f w o u l d n u l l i f y t h e e f f e c t o f y o u r  t r avel s  or  a new  b e g in n i n g .  
We c an  t h i n k  t h r o u g h  b o t h  v e r s i o ns .  (Polke  l aug hs  a n d s a y s : ) T h e n i t  a lways  says  in t he  
i n t e rv i e w ,  “Po lk e  l a u g h s . ” ( l aughs)  S p e a k i n g  of  a b r e ak ,  w h en  I c am e  h o m e ,  I w e n t  
s t r a i g h t  t o w o r k a n d d i d a l o t o f p a i n t i n g . T h a t  was in 1981 /82 .  I s t a r t e d  t h i n k i n g  a b o u t  
c o lo r  a n d  its t r e a t m e n t ,  b u t  I a l so t h o u g h t  a b o u t  how,  fo r  e x a m p l e ,  H i n d u i s m  e x p l a i n s  
a n d  uses  c o lo r  o r  h o w  A u s t r a l i a n s  use  color .  T h e  who le  bu s i n e s s  o f  r e d  an d  y e l l o w  an d  
g r e e n  o u t  of  a t u b e ,  w h ic h  is p e r f e c t l y  va l i d ,  b u t  I s t a r t e d  t h i n k i n g  a b o u t  w h a t  it is. You 
s t a r t  w o n d e r i n g  a b o u t  t he  p s y c h o l o g y  o f  co lo r s  t h a t  is i n v o l v e d  h e r e  -  t he  t h i n g s  you  
ca n  do w i th  co lo r s .  S e e in g  ho w  co lo r s  a r e  m a d e ,  ou t  o f  w h a t  k in d  o f  e a r t h ,  I c o u l d n ’t 
r e s i s t  t h e m ,  b u t  i n s t e a d  of  e a r t h y  co lo r s ,  I c am e  up  w i th  p u rp l e .  An  e n t i r e l y  a b s t r a c t  
a f f a i r  t h a t  y ou  o n ly  ge t  in  t hi s  p a r t  of  t he  wo r ld ,  w h ich  s u r p r i s e d  me.  A n d  r e d u c t i o n ,  
l ike m o n o c h r o m e s .  I d o n ’t k n o w  w h a t  b e i n g  away,  b e i n g o n t h e r o a d r e m i n d s m e o f .  But  
I d o n ’t ha v e  to p a in t ,  I r e a l l y  d o n ’t ha v e  to pa in t .  T h a t ’s n o n s e n s e .  You j u s t  p a i n t  in 
t ho s e  few m o m e n t s  w h e n  you  can  f o r m u l a t e  s o m e th i n g .  Bu t  l y ing  in wai t  fo r  t h em ,  
t h a t ’s v e r y  d i f f e r e n t  f r o m r e p r e s e n t i n g  s o m e t h i n g  a n d  g iv i ng  it s h ap e .  I t ’s r e a l l y  a 
q u e s t i o n  of  t i m e ,  t h a t  you  do  s o m e t h i n g  t h a t  is r i gh t  a t  t he  m o m e n t .

BC: Why do you experiment with poisonous, dangerous substances, with all these chemicals ?
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SP: Po i s on  ha s  c o n s e q u e n c e s .  A r t  ha s  n o n e .  E x c e p t  m a y b e  a s l o w - a c t i n g  one .  W h e n  you
p a i n t  a p i c t u r e ,  it h a s  to be  s o m e t h i n g  t h a t  is u s ed .  T h e  use  of  a r t  o r  p a i n t i n g  p i c t u r e s  
has  to be  p l a u s ib l e .  T h e r e  h a s  to be  a nece s s i t y .  You h a n g  s o m e t h i n g ;  i t ’s a d e c o r a t i o n ,  
a sp i r i t ua l  a c h i e v e m e n t ,  m e n t a l  t e r r a i n .  I f  t h e r e ’s a c ros s ,  you  h a v e  to m a k e  t he  s ign 
of  t he  cross' ,  if  i t ’s y i n / y a n g ,  y o u r  h e a d  t u r n s ;  a n d  w h e n  you  l o o k  at  B e c k m a n n ,  w h a t  
h a p p e n s  t h e n ?  You ask  h o w  m u c h  it cos t s .  P o i s o n  j u s t  c r e p t  i n to  m y  p i c t u r e s .  I was 
l o o k i n g  fo r  b r i l l i a n c e  of  co lo r ,  a n d  it h a p p e n e d  to be  t ox i c .  C e r t a i n l y  in t he  ca se  of  
S c h w e i n f u r t  g r e e n .  T h a t ’s a g o o d  p i g m e n t  b u t  i t ’s n o t  m a n u f a c t u r e d  a n y m o r e  b e c a u s e  
i t ’s so p o i s o n o u s .  T h e r e  a r e  a l o t  o f  t h i n g s  t h a t  you  c a n ’t g e t  a n y m o r e  b e c a u s e  t h e y ’ve 
f o u n d  ways  to m a k e  t h e m  m o r e  h a r m l e s s ,  l i ke  ar t ,  t oo .  ( l aughs)

BC: What about arsenic trisulfide?

SP: You u se  it  to r e m o v e  ha i r .  So you  can ,  if  you  l ike ,  im a g i n e  p e o p l e  s t a n d i n g  in  f r o n t  of  a
p i c t u r e  a n d  l o s in g  t h e i r  ha i r .  T h e  p i g m e n t  w o u l d  r e t r o a c t i v e l y  a f f ec t  t he  p i c t u r e  a n d  
g ive  it a u s a b l e  m e a n i n g .  T h i s  a r t  is u s ab l e .

BC: But the poison in your pictures is anti-viewer inasmuch as it could be dangerous.

SP: No ,  w h y?  A r s e n i c  t r i su l f i d e  i s n ’t p o i s o n o u s  to l o o k  at .  H o w  d o es  its t o x i c i t y  ge t  i n to  t he
o p t i c s  ?

BC: One sneeze is enough to inhale one of those particles. And enough to kill the interest in looking.

SP:  I t  a lways  d e p e n d s  o n  w h e t h e r  yo u  k n o w  its p o i s o n o u s  or  no t .  I n  sm a l l  d o se s  it  c an  a l so
be  m e d i c i n a l .  L ike  one  o f  m y  p i c t u r e s  t h a t ’s t i t l ed  HEILUNG UND BESSERUNG 
( H e a l i n g  a n d  I m p r o v e m e n t ) .

BC: But there are pictures like DIE SCHMIEDE (The Forge) that you hung from the ceiling in the
Boymans-van Benningen Museum in Rotterdam so that viewers had to stand underneath it with 
four heads peering down at them through a net, red like blood. That has to refer to the viewer 
somehow. Are we sitting down below in the fire with them sneering down at us ? The same goes 
for the poison. You stand in front of it and you think, what moved the artist to do this, who am I?

SP: See?  T h e  m i n u t e  yo u  h a n g  a p i c t u r e  in  a d i f f e r e n t  p o s i t i o n ,  l i ke  on  t he  ce i l i ng ,  it  has
a c o m p l e t e l y  d i f f e r e n t  e f f ec t .  F i r s t ,  t h e  s u b j e c t  m a t t e r  o f  t he  s m i t h y  w h e r e  s o m e t h i n g  
is p r o c e s s e d ,  t h e n  t he  i m p l i c a t i o n  o f  s o m e t h i n g  l i ke  b l o o d ,  as you  ca l l  it, t h i s  c h a n c e  
f l ow o f  r ed  p a i n t  t h a t  is h e i g h t e n e d  b y  w h a t  is h a p p e n i n g .  S u p p o s e  you  p a i n t  o n e  way  
a n d  t he  v i e w e r  d o e s n ’t qu i t e  u n d e r s t a n d  w h a t  is g o in g  on ,  b e c a u s e ,  f o r  o n e  t h in g ,  t he  
h e a d s  a r e  c o m i n g  f r o m  all  s i des .  You c o u ld  i n v e r t  t he  p i c t u r e ,  too .  T h e  v i e w e r  d o es  n o t  
qu i t e  u n d e r s t a n d  w h a t  is h a p p e n i n g  b e c a u s e  s / h e  is n o t  the  m a k e r ;  s / h e  was  n o t  t he  
b l a c k s m i t h .  T h e  p i c t u r e  m a k e s  v i e w er s  fee l  t h a t  t h ey  a r e  on  t he  o u t s i d e .  T h o s e  s i l ly  

fa ce s  l o o k i n g  d o w n ,  t h e y  d o n ’t e x a c t l y  m a k e  you  fee l  a t  h o m e .  T h e  p i c  tu  re pu t s  you  off; 
in a w ay  i t  is p o i s o n o u s  t oo ,  b u t  it h a s  to be  i n s t a l l e d  as such  to be  e f f ec t i v e .  T h e r e  is 
a l so a p h y s i o l o g i c a l  s t r a t e gy  b e h i n d  h a n g i n g  it f r o m  the  c e i l i n g ;  w h e n  yo u  t h r o w  yo u r  
h e a d  back ,  it  h y p n o t i z e s  you .

BC: Aren’t Sigmar Polke’s pictures also mean in little ways?

SP: O n e o f t h  e l i  tt  l es t  ways  o f b e i n g m e a n i s t o i g n o r e t h e b i g o n e s . A b i g  way  o f  b e i n g  m e a n
is to l au gh  at  t he  l i t t le  ones .  A p i c t u r e  is m e a n  b y  d e f i n i t i o n  -  i t ’s a m e a n .

2 0

BC: What do you think about the equivalence or the metaphorical interpretation of so-called gentle
or good chemicals and toxic or evil chemicals as a commentary about the world?

SP: P e o p l e  a r e  q u i c k  to  i n t e r p r e t  m y  u se  o f  p o i s o n  as a c o n t e m p o r a r y  s t a t e m e n t .  Bu t  t h a t ’s
a i m i n g  in  t he  w r o n g  d i r e c t i o n .  I ’m n o t  p a i n t i n g  p o i s o n o u s l y  b e c a u s e  t h a t ’s w h a t  
h a p p e n i n g  o u t s i d e .  I j u s t  use  p o i s o n  to pa in t .

BC: Then y ou put it on a par with poisoned forests and polluted air, but there is also moralpoisoning.

SP: O p i n i o n  p o i s o n i n g .

BC: Yes, “People are just plain bad and poisonous..

SP: I f y o u p l e a s e !  H u m a n  f l e sh  has  n e v e r  b e e n  c o n s i d e r e d  ed ib l e ,  ( l aughs)  A r t  is c a n n i b a l ­
i sm.  W e’ve g o t  to g e t  c a r r i e d  away  in  t h i s  i n t e rv i e w !

BC: How do you react when people say you’re cynical?

SP: I sue  fo r  d a m a g e s .  Bu t  d u m b  p e o p l e  a re  b e y o n d  he lp ,  ( laughs)

BC: Does irony entail an expressive moment? Can I  even ask an artist a question like that?

SP: You m e a n  w h e t h e r  so m e  so r t  o f  ex p re s s iv e  r e p a r a t i o n  is l u r k in g  a r o u n d  i r o n y ?  P eo p l e
a r e  s u p p o s e d  to s h ou t ,  to r o a r  w i th  l au gh t e r .  I r o n y  an d  ex p re s s iv e  e l e m e n t s  a r e  the  
h a n d c u f f s  o f  t he  l ungs .  Ah ,  no w  I know,  t he  e x p re s s iv e n e s s  b e h i n d  i r o n y  c o m e s  o u t  in 
m y  d r a w in g ,  SEKT FÜR ALLE ( C h a m p a g n e  fo r  E v e r y m a n ) .  W h y  do  you  c o n n e c t  the  
two ,  e x p r e s s i v e n e s s  a n d  i r o n y ?

BC: Because irony implies insight and I  also think that it is rooted in a desire for expressivity.

SP: M a y b e  i r o n y  can  o n ly  be  p a i r e d  w i th  s o m e th i n g .  I t h i n k  the  so l u t i o n  is c a l l e d  b o t t l e
dep os i t .

BC: Bottle deposit?

SP: T h e  so l u t i o n  is c a l l e d  b o t t l e  d e p o s i t  b e c a u s e  t he  n o n - r e t u r n a b l e  b o t t l e  ha s  t a k e n  all
t he  t h r u s t  ou t  o f  t h e  e x p r e s s i v e  m o v e m e n t .

BC : Let’s talk about your dotscreen pictures.

SP: T h e y  d ea l  wi th  t he  p r o b l e m  of  r e p r o d u c t i o n ,  the  p r o b l e m  o f  p r i n t i n g  m i s t ak es  a nd
g o i n g  o ff  in a n o t h e r  d i r e c t i o n  u n t i l  t h e r e  is no  c o n n e c t i o n  a n y m o r e  b e t w e e n  t he  s u b ­
j e c t  a n d  its r e p r o d u c t i o n .  I t ’s w h a t  h a p p e n s  b e h i n d  t he  sub j ec t .  S o m e t h i n g  i n d e ­
p e n d e n t ,  so t h a t  yo u  a r e  p r e p a r e d  to see  t he  one  as a su b j ec t  a nd  t he  o t h e r  as a t h i n g  
in  its ow n  r i gh t .  Bu t  t e c h n i q u e s  of  r e p r o d u c t i o n  also p l a y  a r o l e  : h ow  fa r  you  a re  w i l l i ng  

to go fo r  s o m e t h i n g  n e w  to e m e r g e  t h r o u g h  f a t i gue  o r  t h r o u g h  d e l i b e r a t e  r e p r o d u c t i o n .  
To e x a g g e r a t e  i s a l s o t o r e p r o d u c e a n d y e t i t u n d o e s a n d d e n o u n c e s t h e o r i g i n a l . I f y o u  
j u s t  e n l a r g e  c e r t a i n  t h i n gs  b y  do ts ,  t h e n  t he s e  d o t s c r e e n  p i c t u r e s  a r e  s i m p l y  a f o rm  of  
o r g a n i z a t i o n .  S ing ly ,  t h e y ’re n o t  so i n t e r e s t i n g ;  t h ey  a re  an  o r g a n i z e d  sy s t e m  t h a t  has  
to be  s e e n  as a wh o le .  A n d  t he se  p r i n t i n g  m i s t a ke s ,  t he s e  e r r o r s  t h a t  h av e  to 
be  p i n p o i n t e d  o r  d i s c o v e r e d ,  t hi s  is no t  b i d i n g  t i m e ,  i t ’s b i d i n g  eve n t s .  W h y  ar e  t h ey  
w o r t h  s o m e t h i n g ,  t he s e  r a n d o m  o c c u r r e n c e s ?  W h y  are  t h e r e  no  m i s t a k e s  in  r e p r o d u c ­
t i on  t h a t  you  ca n  m a i n t a i n  end l e s s ly ,  ad  i n f i n i t u m  ? A n d  why  do  you  h o p e  t h a t  it  w o n ’t
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w ork ,  t h a t  s o m e h o w  a m u t a t i o n  wi l l  d e v e l o p  in t he  r e p r o d u c t i o n ,  t h a t  s o m e t h i n g  else 

wi l l  c o m e  o u t  o f  it?

BC: There’s a difference between your early and recent dotscreen pictures.

SIGMAR POLKE, SCHMIEDE, 

1975, Oel auf Leinwand,

150x 130 cm/FORGE, 1975, oil on 

canvas, 59 x 511MU. (Bild von der 

Decke hängend/ painting hanging 

from the ceiling)

SP: W h e n  I m a k e  d o t s c r e e n  p i c t u r e s  now,  I d o n ’t p a y  a n y  a t t e n t i o n  -  o r  m a y b e  I do  -  to
w h a t l t h o u g h t a b o u t w h e n l f i r s t m a d e t h e m . l t w a s a l w a y s g o o d f o r m e t o s e e h o w l w a s  
m a k i n g  t he s e  d o t s c r e e n  p i c t u r e s ,  a n d  t h e n  t h e s e  s i l l y  d r a w i n g s  at  t h e  s a m e  t ime .  
You’ve g o t  to ha v e  s o m e  c o m i c  r e l i e f  w h e n  yo u  do  su ch  p a i n s t a k i n g  work .  O r  you 
i gn o r e  it a n d  r e s i s t  it. You ’ve  go t  to k e e p  y o u r  n o se  to t h e  g r i n d s t o n e  u n t i l  y o u ’ve  h a d  
it. T h e n  yo u  ca n  c ro s s  e v e r y t h i n g  ou t ,  n o t  on  t h e  s a m e  p i c t u r e ,  t h o u g h ,  on  a n o t h e r  one .  
I ’ve  s t a r t e d  f o c u s in g  m o r e  on  a n o m a l y  t h a n  on  r eg u l a r i t y .  W o r k i n g  w i th  t he  r a p p o r t  
a n d  i r r e g u l a r i t y  o f  d i s c i p l i n e .

BC: There are several German artists abroad. Some really f i t  the part: Penck, Immendorff, Baselitz,
and, of course, Kiefer. You’re not quite as unmistakably German, but your work does seem to be 
governed by that urgent need for truth that is typical of a German mentality.

SP: You m e a n  i n t e r e s t  in a c e r t a i n  k i n d  o f  p a i n t i n g  t h a t  is c a l l e d  G e r m a n  p a i n t i n g ,  t h a t
is i n t r o d u c e d  v i a  c e r t a i n  c h a n n e l s  t h a t  a r e  a l so s p ec i f i c a l l y  G e r m a n ,  i . e .  G e r m a n  g a l ­
l e r ie s  or  w h a t e v e r  t he  of f ic ia l  c u l t u r a l  c h a n n e l s  a r e  w h e r e  G e r m a n n e s s  w o u l d  h a r d l y
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be  p r e s e n t e d  in  t e r m s  o f  p a i n t i n g ,  b u t  r a t h e r  in  t e r m s  of  t he  m e c h a n i s m s  o f  r e p u t  a t  i on -  
m o n g e r i n g .  I m p u t i n g  G e r m a n n e s s  to o t h e r  p o s i t i o n s  t h a t  s u p p o s e d l y  d o n ’t a b i d e  by  
t he s e  G e r m a n  m e c h a n i s m s ,  t h a t i s  a g o o d  t h i ng !  Bu t  it  h a s  n o t h i n g  w h a t e v e r  to  do  wi th  
p a i n t i n g .  I n  fac t ,  t h e  n a t i o n a l i s t i c  e l e m e n t  in  w h a t  I do  is s e e n  as su ch  o n ly  b e c a u s e  
t he  o t h e r  s t u f f  is n a t i o n a l i s t i c .  So m y  G e r m a n n e s s  c o m e s  d o w n  to :  “oh ,  t ha t ,  t o o ! ”

BC: Well, just add sophistry to all your other skills.

SP: ( r oar s  w i th  l a u g h t e r )  “A  G e r m a n  ca n  o n ly  p a i n t  G e r m a n ,  e v e r y t h i n g  el se  is t r e a s o n ! ”

BC: We also have to take the French into account.

SP: E q u i p p i n g  t he  Fo rce  de  F r a p p e  w i th  n e w  foes  is a j o b  t h a t  w o u ld  be  t oo  m u c h  fo r  J a c k
L ang .  T h o s e  sk i rm i s h e s  w i th  a few K a n a k a s  -  t h a t ’s r e a l l y  s t o o p i n g  t oo  low. A n a t i o n  
t h a t  p r o c l a i m s  l i b e r t y  a n d  eq u a l i t y  ha s  g o t t e n  r i d  of  its im ag es  of  foes ,  a n d  t h e y ’re 
i n c a p a b l e  of  r e a d i n g  a n y  o t h e r  i m a g e s  e i t her .  T h e y ’ve b e e n  B r a q u e - d a m a g e d ,  gu i t a r -  
i n f e s t e d ,  s t u pe  fi ed  by  st i l l  l i fes.  I f  t h ey  h a d  a t  l e a s t  h a d  t he  g r a ce  to p a i n t  t h e i r  o r a n g e s  
w i th  p o i s o n !  T h e  g r e a t  t r a n q u i l i z e r s ,  p ac i f i e r s ,  P i ca s so ,  F r i c a s so  a n d  all  t he  res t .  
T h e r e ’s o n ly  one  g o o d  a r t i s t  in F r a n c e  a n d  t h a t ’s fat  Erik.

BC: You mean Erik Dietman?

SP: Yes, h im.

BC: Isn’t he a Dane?

SP: Yes, a S w ede .  We c o u ld  g ive  h i m  a F r e n c h  p r o n u n c i a t i o n ,  D e e t m o n g .  A n d  t he  l a n d
a r t i s t ,  M a g i n o t ,  a n d  t he  b o d y - s to c k e r ,  Gu i l l o t i n .

BC: What is it that interests you about superimposed layers?

SP: W h o ’s g o in g  to c l e a r  t he  c r ap  of f  aga in .  W h e t h e r  y o u ’r e o n t o p o f i t o r u n d e r i t ,  w h e t h e r
t he  “ s u p e r ” is e m p h a s i z e d  or  t he  l a ye r i ng .

BC: When did you first start working with layers ? In pictures or in photographs ?

SP: S o m e b o d y  ha s  to be  at  t h e  b o t t o m ,  . . . b u t  c an  you  be  t r ue  to y o u r se l f ?  You h av e  to
s c r a m b l e  y o u r  way  up  a n d  o u t  aga in .  You know,  t h e r e ’s an  o ld  C h i n e s e  ad a g e :  l aye r s  
a r e  n e v e r  f o r e ve r ,  w h a t  is u n d e r n e a t h  c a n n o t  s t ay  t he r e .  L ay e r s  j u s t  d e m o n s t r a t e  
a v e r y  s i m p l e  t r i ck ,  t h a t  e v e r y t h i n g  is in m o t i o n .  T h e  h e a d  m o v e s ,  too .  W h e n  d o es  t he  
l a y e r i n g  s t o p?  I t  d o e s n ’t! E ve r !  I t ’s i n t e r f a c in g  wi th  p e r c e p t i o n  a n d  i n ac c u ra cy .  T h e  
l aye r s ,  t h e y ’re j u s t  f o r  fun .  I f  t h e r e  is one  bo dy ,  you  c a n ’t p u t  a n o t h e r  one  in t h e  s a m e  
p l a ce .  You co u ld  d u m p  F ra n c e  on  t op  o f  G e r m a n y .  W o u ld  S a a r l a n d  st i l l  m a k e  a b u lg e  
on  t he  s i de ,  a n d  w o u ld  the  Vosges  M o u n t a i n s  be  on  t op  of  t he  B lack  F o re s t ?  T h e  p r o b ­
l e m  is s y m m e t r y  -  G e r m a n - F r e n c h  sy m m et ry .  J u s t  as N a p o l e o n  d i d n ’t w an t  to c o m e  
ou t  l i ke  F r e d e r i c k  t he  G re a t .  C a n  yo u  p i c t u r e  N a p o l e o n  p l a y i n g  t he  f l u t e  wi th  his  h a n d  
e t e r n a l l y  t u c k e d  i n to  his  ve s t ?  J u s t  t h i n k  of  all  t h e  s y m p h o n i e s  he  d r u m m e d  o u t  of  his  
j a c k e t ,  ( pause)  D o  you  t h i n k  l a y e r i n g  is so e s s en t i a l  to m y  w o rk ?

BC: Yes, of course. It makes perception ambivalent.

SP: D o e s n ’t a  c e r t a i n  m e n t a l  p r o c e s s i n g  p o t e n t i a l  a n d  a c e r t a i n  m e c h a n i s m  a l l ow  you
to see  a n d  r e c o g n i z e  s o m e t h i n g  in c o n n e c t i o n  wi th  t he  p i c t u r e ?  So t h a t  t he  p i c t u r e
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s t r i ke s  a c h o r d  in  you .  W h a t  t a k e s  h o l d  in  l a y e r i n g  is t h e  k n o w l e d g e  o f  l a y e r s  t h a t  
a l l ows you  to s ee :  in o t h e r  w o r d s  a p i p e  is n o t  a p ip e .  T h e  p o i n t  is to see  t h a t ,  to  u n d e r ­
s t a n d  t ha t  a p i c t u r e  is b a s i c a l l y  o n l y  w h a t  k e e p s  y o u r  h e a d  m o v i n g  w i th  w h a t  is a l r e a d y  
in  it. W h e n  d oe s  a r t  e v e r  p u t  a n y t h i n g  n e w  in y o u r  h e a d ?  W h a t  a r t i s t  e v e r  d o e s  t h a t ?

BC: Isn 't superimposition a means of dealing with images that you couldn ’t or wouldn’t deal with
otherwise because they’re so crass?

SP: W h a t  do  you  m e a n ,  “d e a l i n g  w i th  i m a g e s ” ? D u s t i n g  t h e m  off,  h a n g i n g  t h e m  up ,  v a r ­
n i s h i n g  t h e m ,  p a i n t i n g  o v e r  t h e m ?  T h e  t r e a t m e n t  of  i m a g e s  t h a t  y o u ’re t a l k i n g  a b o u t  
is m e n t a l .  You n o t i c e ,  “A ha !  T h e r e  a r e  l a ye r s  in t he  w o r k . ” Ar e  t h e y  fo r m a l ?  A r e n ’t the 
d e m a n d s  t he  p i c t u r e  m a k e s  on  yo u  a s u p e r i m p o s i t i o n  o f  y o u r  t i m e  a n d  t he  t i m e  o f  t he  
p e r s o n  who  m a d e  t he  p i c t u r e ?  If  you  k n o w  th e  m a k e r ,  you  d o n ’t n e e d  t he  p i c t u r e ,  
( l aughs)  P i c t u r e s  a r e  j u s t  f i l l e r s .  T h e  less  p e o p l e  ha ve  to do ,  t he  fu l l e r  m u s e u m s  get .  . . 
We d o n ’t n e e d  p i c t u r e s ,  we d o n ’t n e e d  p a i n t e r s ,  we  d o n ’t n e e d  a r t i s t s .  We d o n ’t n e e d  
a n y  o f  t h a t .  W h a t  do  you  g e t  ou t  o f  an  a r t i s t ?

BC: Mental stimulation. Courage. Strength.

SP:  Is t h a t  fo r  r e a l ?  You’re l y ing .  A r t  is l i es ,  l i es  a r e  ar t .  R i g h t ?

BC: Art is such a lie that it becomes truth.

SP:  A l ie c an  n e v e r  b e c o m e  t r u th .

BC: Oh, yes, it can. 1+1 = 5.

SP: ( l aughs)  “ O n e  m i g h t  say  t h a t  you  h a v e  v i s u a l i z e d  a r i t h m e t i c s ,  M r  Po lke .  You s ay  t h a t
one  p lu s  one  eq u a l s  f ive.  Tel l  us a b o u t  i t . ” A n s w e r :  “D o n ’t be  su c h  a n i t p i c k e r . ”

BC: Why is your imagery so vulgar at times?

SP: Is it r e a l l y ?  W h a t  do  you  m e a n ,  a r e  p e o p l e  p i c k i n g  t h e i r  n o se s  o r  f a r t i n g ?  Is it r e a l l y
so o u t  of  p l a c e ?  W r o n g  c lo th e s ,  u n k e m p t ,  b a d  b r e a t h  o r  s o m e t h i n g ?  T h e r e ’s n o t h i n g  
you  ca n  do  a n y m o r e  w i th  t e r m s  l i ke  vu lga r .  H o w  ca n  you  wa lk  t h r o u g h  t he  zoo  w i th  
t h e m ?  W h a t  is v u lg a r i t y  c o m p a r e d  to o t h e r  a i l m e n t s ?  A g o n y  is l u r k i n g  b e h i n d  ev e r y  
ha i r ,  e v e r y  co lo r ,  ev e r y  p i c t u r e .  W h o  to r t u r e s  a r t i s t s  t he s e  d ay s?  You? No!  You j u s t  
t r i g g e r  o f f  t he  m e c h a n i s m s  w h e r e  a r t i s t s  a re  t o r t u r e d  . . . a n d  t h e n  t h ey  p a r r y  w i th  i rony.

BC: So that’s what’s behind irony. I t ’s there to fend off agony.

SP: I t  w o u l d  be  an  i n n o v a t i o n ,  f o r  e x a m p l e ,  i f  an  a r t i s t  w e r e  to t r a n s f e r  w h a t  s / h e  d o es  to
a f i e ld  in  w h ic h  it c a n  be  i n n o v a t i v e .  I n n o v a t i o n  is t a n t a m o u n t  to t r a n s l a t i o n .  T h e  
d e f e n s e  b u d g e t  c a n  st i l l  b e  t he  d e f e n s e  b u d g e t .  T h a t ’s w h e r e  t he  m o n e y  is, a n d  n o t  in 
t he  f i ne  ar t s .  I f  a r t  w a n t e d  to be  i n n o v a t i v e ,  t h e n  s o m e t h i n g  w o u l d  ha ve  to g ive ;  the 
d e f e n s e  b u d g e t  w o u ld  ha ve  to be  t u r n e d  o v e r  to t he  ar t s .  W h a t  w o u l d  a r t i s t s  do  t h e n ?  
T h e y ’d fal l  apa r t .  T h e y ’d m o u n t  w a r h e a d s  o n to  t h e i r  p i c t u r e s .

BC: Or they’d aim their pictures at the east.

SP: J u s t  im a g i n e ,  M a n e t ’s DEJEUNER SUR L’HERBE. You tu r n  it  t o w a r d s  t he  ea s t  a n d  w h a t
h a p p e n s ?  E v e r y b o d y  s t r ips .  L e t ’s p i t  p a i n t i n g  ag a in s t  t ime .  T h e r e  is no  t i m e ,  on ly  
p a in t i n g .
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BC: Does tine stand still in painting?

SP: N o t  in m y  p i c t u r e s !  T h e y ’re a lways  c h a n g i n g .  . . v i b r a t i n g .

BC: Why do you want your pictures to be changing all the time?

SP: B e ca u se  e v e r y t h i n g ’s in  f l ux.  You ha v e  to l o o k  fast .  You ha ve  to be  r ea l  qu i ck  w h e n  you
lo o k  at  m y  p i c t u r e s .  You h av e  to wa t c h  t h e m ,  t ake  t h e m  to b e d  wi th  you ,  n e v e r  l e t  t h em  
ou t  o f  y o u r  s i ght .  C a re s s  t h e m ,  kiss  a n d  p r ay ,  do  a n y th i n g ,  you  can  k i ck  t h e m ,  b e a t  t he  
da y l i g h t s  ou t  o f  t h e m .  E v e r y  p i c t u r e  wan t s  s om e  k i n d  o f  t r e a t m e n t  -  no  m a t t e r  wh a t .  A 

p i c  t u r e  d o e s n ’t b e c o m e  a p i c  t u r e  u n t i l  o t h e r s  do  t h e i r  pa r t .  You ha ve  to en g a g e  y o u r s e l f  
w i th  p i c t u r e s  t h a t  c h a n g e  if  you  w a n t  to f l ow wi th  t h em .  O th e r w i s e  y o u ’re o u t  of  it. T h e  
p i c t u r e  wi l l  fal l  o f f  t he  wal l .  I f  a p i c t u r e  i s n ’t l o v ed ,  i t ’ll go a n d  ge t  l ove .  I t  a lways  e n ds  
up  w h e r e  it h a s  to b e ;  it j u s t  g r a b s  its v i c t ims .  P i c t u r e s  have  a l ife of  t he i r  own .  ( l aughs)  
H o w  do es  m y  socks  p i c t u r e  a f f ec t  yo u ?  Do  you  s ee  any  c o n n e c t i o n  b e t w e e n  it an d  Van 
G og h  ?

BC: Feet are close to a clump of earth and socks belong to feet.

SP: Yes, a n d  I ’ve b e e n  f i l m in g  s i nc e  p i c t u r e s  l e a r n e d  to wa lk  in  t he i r  s t o ck in g  feet .  F i r s t  I
p a i n t e d  socks  a n d  t h e n  the  socks  l e a r n e d  to walk.

BC: Let’s talk about your films. They are not very well-known, which is a pity.

SP: Yes, it is. I h a v e n ’t h a d  a c h a n c e  to f i nd  a f o r u m  fo r  m y  f i lms.  Bu t  t h a t  d o e s n ’t ma t t e r .
You d o n ’t ha v e  to s h o o t  f r o m the  f i r s t  row!

BC: Your films haven’t been edited, have they ? Would you work on them some more, cut them in order
to show them ?

SP: I ’m  n o t  i n t e r e s t e d  in  t he  f i lms ,  t he  way  I m a d e  t h e m ,  b u t  in the  e x p r e s s i o n  “ f i lm . ” J u s t
l i ke  M r  G o d a r d  d e v e l o p e d  a n d  u se d  a p a r t i c u l a r  cu t t i n g  t e c h n i q u e  t h a t  ha s  p e n e t r a t e d  
t he  c o n s c i o u s n e s s  o f  a l o t  o f  c i n éa s t e s  a n d  s t u d en t s ,  I ’m n o t  i n t e r e s t e d  in t he  f i lm as 
a c u t t i n g  t e c h n i q u e ,  b u t  in w h a t  c an  be  e x p e r i e n c e d  a n d  r e c o r d e d  a n d  m a d e  v i s i b l e  to 
o t h e r s ,  (wh ispe r s )  T h e y  d e n o u n c e ,  t h ey  c a n ’t be  sh ow n ,  t h ey  m u s t n ’t be  sho w n .  F i lms  
a r e  n o t h i n g  b u t  c o m p e n s a t i o n  for  a l o t  of  p e o p l e ’s w as t ed  l ives .

BC: In the early ’70s you made a great many unique photographs and graphics based on pictures of
tramps, beggars, and bums in Cologne, Hamburg, Säo Paulo, and on the Bowery in New York.

SP: A spec i f i c  f o r m  of  c h e a p  h u m a n  e x i s t e n ce .  T h e y  c a n ’t d e f e n d  t h e m s e l v e s  w h e n  you
s h o o t  t he m .  T h a t ’s w hy  t h e y ’re e x p lo i t e d ,  a e s t h e t i c a l l y  ex p lo i t e d .  T h e y  d o n ’t g ive  
a d a m n  w h e t h e r  yo u  t a ke  a p i c t u r e  of  t h e m  or  not .
S h o o t i n g  p i c t u r e s  t he s e  days  m e a n s  h a n g i n g  by  yo u r  f e e t  a n d  g e t t i n g  at  l e a s t  one  
c a m e r a  s m a s h e d  -  a c t i o n ,  ef for t .  S h o o t i n g  the  way  I d id  is ou t .  A n y  t o u r i s t  c o u ld  t ake  
t h os e  p i c t u r e s .  I t ’s n o t  a q u e s t i o n  o f  w h a t  y o u d o . I ’v e a l r e a d y s a i d t h a t . A l o t o f p e o p l e  
p a in t ,  t ak e  p i c t u r e s ,  e n g a g e  in  h a p p e n i n g s ,  t h e a t e r  an d  t h i n gs  l ike t ha t .  T h e  p o i n t  
is t h a t  you  do  it  a t  a t i m e  w h e n  it is i m p o r t a n t  to you  a n d  it is t h e r e  f o r  you ,  w h e n  the  
m o d e l  (bums)  is r e a d y  a n d  p r e p a r e d  for  you.  I t ’s go in g  to be  v e ry  i m p o r t a n t  in p r e s e r v ­
i ng  a r t  a n d  s e t t i n g  up  a r c h i v e s  to h av e  p i c tu r e s  f r o m a c e r t a i n  p e r i o d .  T h a t ’s w h a t  the  
m o d e l s  a re  for.  T h e  t h in gs  p e o p l e  do  a lways  fix on  on ly  one  a s p ec t  of  w h a t  is t h e r e ,
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o f  w h a t  t h e y  a s s u m e  m u s t  be  t y p i c a l  o f  w h a t  is t h e r e ,  t y p i c a l  o f  w h a t  is t y p i c a l  o r  w h a t  
t h e y  b e l i e v e  in o r  w h a t  is h a p p e n i n g ,  ( pause)  T h e  sho t s  o f  t he  B o w e r y  a r e  g o o d .  I t  was 
t he  f i rs t  t i m e  t h a t  I h a d  i n c o r p o r a t e d  al l  t h e  m i s t a k e s ,  t he  spo t s  t h a t  c ro p  up  w he n  
y o u ’re d e v e l o p i n g  a n d  en l a r g in g ,  b u t  in a way  t h a t  i n t e r p r e t s  t he  p i c t u r e  b e c a u s e  t he  
b u m s  a re  l y in g  in  t he  d i r t  t h e r e  an yw ay .  You ca n  l e t  p h o t o g r a p h y  e x p r e s s  it  all .  T h e  
p h o t o s  do  it by  t h e m s e l v e s  in  t h e  d e v e l o p i n g  p an .  Bu t  t he  b u m s ,  t r y  t a k i n g  p i c t u r e s  of  
t h em  so m e d a y .  You c a n ’t h e lp  b e i n g  fu r t i v e  a b o u t  it. T h e r e  a r e ,  o f  co u r s e ,  p e o p l e  who  
d o n ’t s ee  it, w ho  a v o i d  it a n d  ha ve  no  e x p e r i e n c e  o f  it. I t h o u g h t  I w o u l d  m a k e  a f i lm 
o f  all  th e s e  l i ve s  t h a t  a so c i e ty  s p a w n s  i n  t h e  c o u r s e  o f  t ime .  Bu t  i t ’s h a r d  to do .  W h o  do 
you  sho w the  s t u f f  t o?  You j u s t  p a s s e d  by  o n e  day,  a n d  t h e n  yo u  h a n g  on  to it.

BC: But that poses a basic problem for art, because once misery has reached a certain point it can 
no longer enter into art because it is beyond representation. I t ’s no longer any good as a topic. 
And this is exactly the issue you broach in your picture, LAGER (Camp). The picture is so 
incredibly powerful precisely because it is also the incarnation of this problem in art. It em­
bodies a very conscious approach to a forbidden issue. A very painful awareness, and you walk 
all over it, conquer it.

SP:

SIGMAR POLKE, LAGER, 19S2.

T h a t ’s r i gh t .  B u t l e t m e  c o r r e c t  o n e  t h in g .  P a i n t i n g  an d  t a k i n g  p i c t u r e s  r e q u i r e  two  d i f ­
f e r e n t  e n g a g e m e n t s .  A n d  t he  p a i n t i n g  in “C a m p ” is n o t  p a in t i n g .  I t ’s a r e p r o d u c t i o n .  
Y ou’re  r i g h t  -  it  w o u l d b e i m p o s s i b l e  to p a i n t , a t l e  as t f o r m e . F o r p e o p l e  who  w e r e n ’t in 
it t h e m s e l v e s ,  t h e i m p a c t i s b a s e d o n  he a r s a y .  T h e  i m p a c t  f o r  t h o s e  who  w e r e n ’t t h e r e  is 
o ne  of  n a r r a t i v e .  I u s e d  t he  n a r r a t i v e  f o r m  a n d  t he  a s s u m e d  o b j e c t i v i t y  o f  a p h o t o g r a p h  
to r e p r o d u c e  t r a ge dy .  T h e  p h o t o g r a p h  as su ch  is n e i t h e r  g o o d  n o r  b ad .  I t  is t h e  r e p r o ­
d u c t i o n  o f  an  e m o t i o n .  You f ee l  it  as gu i l t  -  m a y b e  b e c a u s e  i t ’s b e e n  f o r c e d  on  you  as a 
G e r m a n .  Fo r  o t h e r s  i t ’s a q u e s t i o n  o f  su r v iv a l  a n d  a n n i h i l a t i o n .  LAGER a l so  c o n v e y s  
t he  c o i n c i d e n c e  o f  a r t  as b e i n g  a r t i f i c i a l ,  n o t  e x p e r i e n c e d  . . .  in fac t ,  i m p o s s i b l e  to e x ­
p e r i e n c e .  A n d  I e s c a p e  b e i n g  c o r n e r e d  b y  t h i s  im p o s s i b i l i t y  b y  c r e a t i n g  an  a t m o ­
sp h e r e .  So t he  p i c t u r e  is a b o u t  n a r r a t i v e ,  a p i c t u r e  o f  h e a r s a y  b e c a u s e  I n e v e r  e x p e r ­
i e n c e d  an  a i r r  a i d .  B u t l ’v e b e e n  t h r o u g h  it e m o t i o n a l l y  f r o m  h a v i n g  b e e n  t o ld  a b o u t  it. 
L ike  o r a l  h i s t o r y  -  c o n v e y i n g  w h a t  ha s  b e e n  e x p e r i e n c e d  by  s i n g in g ,  wr i t i n g ,  p a i n t i n g  
a p i c t u r e .  T h e  c a m p ,  t he  f e n c e d - i n  a r ea ,  t he  b o r d e r s ,  i t ’s al l  t h e r e  d o w n  to t h e  m a k i n g  
o f  it w i t h  h o t  coa l s .  P a i n t i n g  w i th  e m b e r s ,  t he  c a n v as  was  g low ing ,  s t e a m i n g .  I f i lm e d  it. 
S o m e t h i n g h a p p e n e d t o t h e p i c t u r e , y o u c a n s e e t h a t . I n h o w m a n y p i c t u r e s c a n y o u t e l l  
h o w  h a r d  t h e  b r u s h  was  u s e d , t h e p r e s s u r e o n i t ? - “B e a t i n g y o u r h e a d a g a i n s t a  w a l l . ” -  
You c a n ’t a c h i e v e  t h a t  w i th  ev e r y  p i c t u r e ,  e v e r y  t o p i c ,  e v e r y  s t a t e  o f  m i n d .  A n d  you  
d o n ’t a lway s  h a v e  a m o t i v e  o f  y o u r  o w n ,  an  e x p e r i e n c e  o f  y o u r  o w n  at  y o u r  d i s pos a l .

N o w  I h a v e  to  t h i n k  a b o u t  a s i te  fo r  t h e  “ C a m p ” p i c t u r e ,  a p l a c e  w h e r e  it  c a n  be  s een  
a n d  u n d e r s t o o d ,  a l t h o u g h  a c tu a l l y  t h e  p i c t u r e  wi l l  t ak e  ca r e  o f  t h a t  i t sel f .  T h e  p i c t u r e ,  
DIE SCHMIEDE, h a d  to  be  h u n g  f l at  a g a i n s t  t h e  c e i l i n g ,  a f o r m  o f  a b s t r a c t i o n  in a way.  
H av e  you  e v e r  p u r s u e d  t he  f a t e  o f  p i c t u r e s ?  I u se d  to ge t  a k i ck  o u t  o f k e e p i n g  t r a c k  of  
w h a t  h a p p e n e d  to  c e r t a i n  t h in g s .  T h e  m o r e  l i nks  in t he  c h a in ,  t he  e a s i e r  it  is to ke ep  
t r a c k  of. Bu t  s o m e  p i c t u r e s  d i s a p p e a r  i n to  o b l i v io n ,  ( roars)  E n t i r e  d e s t i n i e s  d i s a p p e a r  
i n t o  o b l i v io n .  T h e n ,  o f  c o u r s e ,  s o m e  p i c t u r e s  a r e  w o r n  o u t  by  v i e w er s  l o o k i n g  a t  t h e m  
so h a rd .  T h e n  the  p a i n t  j u s t  fal ls  o f f  t h e  p i c t u r e .
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(Translation: Catherine Schelbert)

SIGMAR POLKE, GOLDKLUMPEN, 1982,

Auripigment und Schweinfurtergrün auf Leinwand, 260x 200 cm /

LUMP OF GOLD, 1982, Schweinfurt green and arsenic trisulfide on canvas, 102 x 79”. 
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